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TOP 2000— 
účinná zbraň proti inflaci!

Nevite, kam se starým nábytkem? — K nám, 
k MÖBEL FERRARI!!
Starý nábytek od Vás vezmeme protiúčtem za 
nejvyšší ceny při nákupu nového nábytku. Na 
požádání Vám umožnime výběr přímo v továr­
nách. Dovolujeme si Vás upozornit na výhody, 
které Čechoslovákům poskytujeme:
- Při hotovém placení slevu až do 10 °/o.
- Kredit až do Fr. 15 000.—.
- Splátkový systém až do 30 měsíců s možno­

stí splátek i bez závdavku (bez t. zv. An­
zahlungen).

Spinnereistrasse, 8640 Rapperswil
Tel. (055) 2 43 25/2 58 41

Sekretáře (Wohnwände) 
celistvé i dílcové od Fr. 550.-

— V případě úrazu či úmrtí nemusí pozůstalí 
nic platit!

— Termín splatnosti splátek lze až o 2 měsíce 
posunout.

— Možnost placení do 3 měsíců bez banky a 
bez úroků a ještě se slevou.

— Při nákupu nového zboží nad Fr. 500.- 
úhradu cestovních výloh.

Váš krajan, pan Viktor HANUŠ, Vás obslouží 
každou sobotu od 8,00 do 18,00 hodin. Ale i v 
týdnu vždy do 10. hodiny dopoledne a od 18. ho­
diny večer Vám rád poradí a odpoví na Vaše 
dotazy na čísle telefonu (01) 74 89 82.

Těšíme se na Vaši návštěvu.

WinterthurLEBEN

Pojišťovna Winterthur Leben jako první pojišťovna 
ve Švýcarsku zavádí pojistku, která se auto­
maticky přizpůsobuje každoročnímu zdražování - 
- TOP 2000.
Co to znamená?
Při uzavírání pojistky sami určíte procento, o které 
se má pojištěná částka ročně zvyšovat. Tím 
máte jistotu, že při dožití Vám bude vyplacena 
částka X, která však přibližně odpovídá dnešní 
kupní síle pojištěné částky!
Navíc Vám bude pochopitelně ještě vyplacen 
úrok!
Ze jste po celou dobu pojištěn pro případ 
úmrtí a pracovní neschopnosti, je samozřejmé!
V boji proti znehodnocování peněz — Winter­
thur Leben opět v čele!

Podrobné informace Vám podá: 
Jiří Popper, odborný poradce, 
Winterthur Leben
Subdirektion Zürich, Dr. R. Kropf, 
Limmatquai 1, 8001 Zürich.
Telefon (01) 47 21 50-52
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Čas je běžec s dlouhým krokem 
chvíli pokoj nedá si
čas ten bere všechno skokem 
za každého počasí
čas se nikdy nezastaví 
čas nám pane myje hlavy 
stříbrem na vlasy

Měl oči zarudlé nevyspáním a čtyřdenní 
strniště na tváři. "Je to v p....i,to- 
hleto nám azbuci nikdy nezapomenou!" 
Stál o schod níž, právě vycházel z na­
šeho " sklepního " studia, ze kterého 
jsme vysílali navzdory tankům v ulici. 
Jeho pohled se mi zdál strašně zoufa­
lý, nevěřil jsem tenkrát v jeho opod­
statnění .
To jsme se viděli předposledně. Po 
týdnu marného telefonování jsem se do­
zvěděl, že Vráta odjel...
Setkali jsme se po čtyřech letech v 
Curychu. Přebírali jsme osudy našich 
kumštýřů v exilu a mezi řečí mi vyna­
dal, že jsem mu dal flek na dvě sedmy, 
na čtyři "pomahačky" se prý v Mnichově 
neflekuje! To už měl za sebou úspěšnou 
premiéru " Paní Miková " v televisi a 
dopsanou další hru - "Gabriela". Uve­
dení této hry se už nedočkal...

Vratislav Blažek zemřel 28. dubna 
1973 v Mnichově,kde měl též v pátek 
4. května pohřeb. Největší úspěch 
slavila jeho hra "Pan Barnum přijí­
má", kterou Divadlo Satiry uvedlo 
celkem 450 krát. Nejznámějšiml jeho 
hrami byly však "Tři přání" a "Pří­
liš Štědrý večer", pro film napsal 
mnoho scénářů, z nichž jmenujme a- 
lespoň "Starci na chmelu", "Strašná 
žena", "Dáma na kolejích" a "Hudba 
z Marsu".

Čas neměl s Tebou slitování, Vráto. Se 
vzpomínkou na Tebe si ho budeme vážit.

Jiří   POPPER

Ač stojí psáno: Čas je nekonečný 
přec nám ho denně kus ubude 
važte si času mládenci a slečny 
važte si času nebude !

Píseň o čase

Hlavu máš bílou pokud nejsi lysý 
u očí vrásky nastřádané 
a náhle vidíš cos neviděl kdysi 
že co se nestalo to se už sotva stane

Vratislav BLAŽEK 
( 1958 )

Čas ten nemá slitování 
ale ani s jedním z nás 
čas je proto dámy páni 
aby se tu nepropás' 
pozdě schání hodináře 
nedohoní v potu tváře 
kdo zmešká svůj čas

ZA  VRATISLAVEM  BLAŽKEM
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pro vás 
pro vaše

na téma :
NAŠE SOCIÁLNÍ ZABEZPEČENÍ

Přednášek se zúčastní oficielní zástupci Švýcarské centrály pro pomoc u- 
prchlíkům, úřadu AHV a další oficielní představitelé.

TAK TEDY PŘÍŠTÍ PORADNA : O dovolené před dovolenou

DOTAZY

PO
RADNA

o přípravě automobilu,
hotovost nebo šeky,
jak se slunit a nespálit, 
zajímavosti z nejčastěji navštěvovaných 
míst,
plus další informace. 

  DROBNÉ RADY pro dovolenou:

POZOR ! DŮLEŽITÉ !!!
NAŠÍ PORADNĚ došlo přes 300 dopisů, ve kterých se pisatelé dožadovali rů­
zných informací o našem sociálním zabezpečení ve Švýcarsku. Dalším prů­
zkumem jsme zjistili,že jen zlomek našich krajanů má jakés takés informa­
ce, které ale mnohdy jsou nepřesné a neúplné. Výsledky našeho průzkumu 
jsme sdělili švýcarské centrále pro pomoc uprchlíkům (Schweizerische Zen - 
trale für Flüchtlingshilfe) a spolu s touto organisací uspořádáme ve 
větších městech, ve kterých je usazena většina našich krajanů přednášku

ZAJÍMÁ - LI VÁS TEDY :

co nám poskytuje státní důchod ( AHV )
co můžeme očekávat od penzijního pojištění 
co kryje SUVA
a jiné důležité problémy,

přijďte na některou z těchto přednášek:

■ WINTERTHUR

■ BASEL

■ BERN

■ AARAU

pondělí   14. května   v   19,oo   ve   velkém   sále   GARTEN-HOTELu

středa    16. května   v   19,oo   v   "kleiner   Festsaal",   STADT
CASINO,   Barfüsserplatz

sobota 19. května v 10,oo v HOTEL NATIONAL, Hirschen­
graben 24

pondělí 21. května v 19,oo v HOTEL AARAUERHOF, Bahnhof­
strasse 38

Přednášejícím je Jiří Popper.

PRO KRAJANY z Zürichu a okolí, stejně tak z Ženevy a okolí uskutečníme ob­
dobné přednášky v některých dalších termínech^.

A JEŠTĚ ZPRÁVA "poradny" :
v příštím červnovém čísle,
které vyjde jako LETNÍ MAGAZÍN MAGAZÍNU v rozšířeném vydání 
naleznete na této stránce
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Keď Ciberej naposledy pozrel na božskú 
Bartošovu a na ešte božskejšiu Monteroso 
a v povznesenej nálade sa rozlúčil, Lok- 
shay odhrnul kopú hlásení a dal sa do čí­
tania Žiarivého Zajtrajška. Až sa mu dych 
zastavil, keď mu do očí udrel farebný ti­
tulok: LIONEL LOKSHAY - ŽIARIVÝ VZOR. Po­
tom ho zalial pot a napokon začal prekí- 
nať Svetobora Eiermanna. Mal som ho vyšma­
riť, vyčítal si v duchu. A podnikový re­
daktor Eiermann sa mu vtedy nachýlil a po­
šepol kvázi spiklenecky:

"Pán Prvý Námestok Lujs Ciberej už pod­
písal návrh. Nech oslepnem, ak nevravím 
pravdu."

"Za čo?"
"Nuž za toto všetko," mávol rukou po 

sklade. "A tu ľa," ukázal na akýsi papie­
rik, "mám príkaz dať vás do novín... Pro­
sím vás, neráčte robiť také fúry. Teda... 
čím bol váš otec?"

"Vari nie o mne písať chcete? Nemohli 
by sme vynechať otca?"

"Prečo? Vari máte neznámeho otca? Čo by 
si Ovopolčania pomysleli o vašej materi?"

"Píšte: kostolník," odvetil potichu, te­
mer hanblivo.

"To teda neznie lichotivo," uškieral sa 
Eiermann. "To zapácha tmárstvom... Nedalo 
by sa povedať, že bol napríklad otrokom 
na farme baróna Tökörhözoa?"

"Píšte teda: zametač."
"Báječne," luskol si redaktor od rados­

ti. "Pán Vedúci Lionel Lokshay, syn pra­
obyčajného chudobného a biedneho zameta­
ča. . . To už znie veru neporovnatelhe kraj­
šie. Hodno vám, Pán Vedúci, blahoželať k 

takému otcovi. Čo by ľudia dali za takého 
otca..."

Rozhovor prebiehal na obchôdzke po skla­
de, uprostred ktorého visel transparent s 
nápisom ZDRAVÉ VAJCIA - ZDRAVÝ NÁROD.

Eiermann zastal a s poznámkou: "Aké po­
etické" si zaznamenal do zápisníka plagát 
s textom TANČIŤ ÁNO - LEN NIE MEDZI VAJ­
CIAMI.

"Málinko viac patriotizmu by neškodilo," 
poznamenal Eiermann, "ako napríklad," uva­
žoval, "S VAJCIAMI ZA ZVÝŠENÝ ELÁN - SO 
ZVÝŠENÝM ELÁNOM ZA... Iba toľko a tri bod­
ky."

"Tri bodky?"
"Zvyčajne sa v literatúre dávajú tri 

bodky. Neviem prečo nie viac, veď papieru 
je dosť, ale tri bodky stačia na rozihra­
nie slobodnej fantázie hociktorého občana 
Ovopolisa alebo hoc aj celého kráľovstva 
Putifara VMD. A teraz nejaké cifry, lebo 
bez nich je všetko nekonkrétne: Asi koľko 
vajec máte na sklade?"

"Nech sa páči, máme presnú evidenciu."
"A čo s pokazenými vajciami?"
"Aj na ne myslíme pri pláne a dosiaľ sa 

nestalo, že by počet smradľavých vajec 
prekročil stanovenú kvótu. Na určenie 
stupňa pokazenosti máme osobitnú štátnu 
komisiu, hľa," ukazuje na druhý koniec 
podlhovastého skladu, "tam sú. Kým dokon­
čia počítanie, začnu odznova."

Nabitý originálnymi údajmi, poznatkami 
a poznámkami Svetobor Eiermann sa ponáhľal 
domov a Lokshay ostal zmätený neistým po­
citom a iba príchod jeho Atary s dvoma 
dcérkami, rozmaznanou Evitou a vážnejšou 
Evelínou, mu pripomenuli, že je večer.

"Stalo sa dačo?" pokúšala sa Atara o ús­
mev.

"Nie," odvrkol.
"Istotne sa dačo stalo, ešte nikdy si 

mi takto chrapúnsky neodpovedal.Doma naň­
ho čaká praženica a on si tu zadúamne ako 
kôpka nešťastia sedí a nie a nie sa ho do­
čkať. "

"Ani vidieť praženicu!"
Po chvíli sa spamätal a dodal: "Odpusť."
Večer sadol do kresla a pokračoval v čí­

taní. Čítal slovo za slovom, aby vedel, na 
čom je. Zrejme mi je súdené akurát v tom­
to vajcovom meste vypiť čašu horkosti do 
dna.

"Ješ vajíčko a myslíš pritom iba mate­
riálne , žalúdočné. Státisíce, ba milióny 
gazdín denne rozbíja desiatky miliónov 
vajec a pritom myslia na koláče, torty. 
Sotvakto sa zamyslí ako básnik:

ODKIAĽ prichádzaš VAJÍČKO, čo si zač? 
KAM sa ponáhlaš?...

Každý si myslí, že výlučne do jeho ža­
lúdka. Len sa podívajte do veľkoskladu, 
kde s príkladnou precísnosťou kráľuje 
jeden z našich súčasníkov, pán Lionel 

Emil
KNIEŽA

R O

D O K
Z S U

S A M B A
T I S T A N E

IV
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Lokshay, syn obyčajného chudobného, ko- 
ristníckymi vydriduchmi gniaveného za­
metača, tam pochopíte, čo vajíčko zna­
mená. Len chvíľočku postáť v tomto sve­
te miliónov zdrojov životnej energie a 
človek pochopí, aká sila tu drieme. V po­
hnutí si spomenieš na slová nášho naj- 
národnejšieho básnika:

NECH prehovorí jedno vajíčko a
MY porozumieme miliónom vajec...

Na stene ťa víta jednoduchý, pritom vý­
rečný nápis: RADŠEJ JEDNO ČERSTVÉ AKO 
TISÍC SMRADĽAVÝCH VAJEC. Tieto slová va­
ri najvhodnejšie vystihujú postoj pána 
Lionela Lokshaya ku kvalite. Aby sme 
však lepšie pochopili dnešný stav všeo­
becne a vo veľkosklade nášho podniku ŽZ 
osobitne, dovolil jem si nášmu veľa- 
ctenému čitateľovi predložiť najnovším 
výskumom zhrnutú štatistiku:

Pri takomto gigantickom podniku sotva 
vystačíme s mesačnou inventurou. Lionel 
Lokshay sa šarmantne usmieva a vraví: 
"To ani nebude treba."
Namojveru, málokde som sa stretol s po­
dobným, zdravým optimizmom-kypiacim elá­
nom. Pán Lionel Lokshay má dnes štyrid­
sať rôčikov. Nie je teda ťažko vyrátať, 
koľko približne bude na sklade o sto ro­
kov, keď pánu Lokshayovi bude sto šty­
ridsať.
Najväčšmi ma dojal rapídny pokles počtu 
skazených vajec. Akosi spontánne som sa 
ho spýtal: "V čom vidíte príčinu tejto 
tak nevídane krásnej skutočnosti?" Jeho 
odpoveď bola nemenej múdra ako obdivu­
hodná: "V minulosti sa výskyt velkého 
množstva skazených vajec dá vysvetliť 
nízkym stupňom spoločenskej formácie: 
nízky stupeň spoločenskej formácie, ale 
vysoký stupeň žalúdočnej činnosti. Dnes 
je tomu akurát naopak."
Vychádzajúc z tejto geniálnej formulá­
cie, možno dospieť k uzáveru, že staré 

spoločenské formácie stáli a padali s 
množstvom skazených vajec. Ergo, dnes 
sa s takýmto stavom - chvalabohu - dia­
metrálne rozchádzame.
V nestráženej chvíli podarilo sa mi na­
zrieť do jeho starostlivo upravených 
poznámok v stati pod názvom PŠTROSIA 
DUŠA A MODERNÁ PSYCHOLÓGIA, kde píše 
približne toto: A na bežnú otázku, pre­
čo pštrosi na rozdiel od istého druhu 
ľudí pchajú hlavy do piesku, odpoveď je 
očividná - piesok je hygienickéjší. 
Nechcem preháňat, ale podľa mojej skrom­
nej mienky nik nedokázal od čias sláv­
neho moreplavca Krištofa Kolumbusa po­
staviť vajíčko na takú pevnú postať ako 
práve nášmu spolupracovníkovi...

V tomto okamihu poskakovali Lokshayovi 
písmená pred očima, chvíľami mal pocit, 
akoby sa prepadával do hľbín.

"Čo ti je?" nemohla si to nevšímať jeho 
starostlivá Atara. "Vari si len neohlu- 
chol?"

"Kto?"
"Vari ja."

"Nekrič, drahá moja. Všetko ti postupne 
vysvetlím, keby sa malo náhodou, božeucho- 
vaj, prihodiť."

"Čo náhodou? Čo božeuchovaj? Lionko," 
mrkla do novín ŽZ, "to si predsa ty," ob­
jala. "Ešte z teba spravia direktora, ale­
bo prinajmenšom prvého, či druhého námest­
níka."

"Toho sa práve bojím. Kam potom?"
"Akože potom?"
"Nuž potom, keď bude... fiť," vyletel 

mu ukazovák k pováli.
"Čo ťa má?" Prečo fiť? A vôbec, čo zna­

mená: fiť?"
"Žial to sa nedá tak jednoducho vysvet­

liť. Proste: fiť a hotovo!"
"S tebou naozaj čosi nebude v poriadku. 

Aj ty si taký?" dalšie už nevyslovila, le­
bo by ho do smrti urazila. Nezniesol, keď 
mu hoci aj najbližší pripomenul trácky pô­
vod.

"Aký?!" zvýšil hlas.
"Lionko, veď ja nič."
"Nechcem ani ich med, ani ich jed!"

TY SEŠ MI, 
DNESKA ŇÁKEJ 
DIVNEJ PAVOUK

ČAS POČ.VAJEC 
čerstvých

z toho 
pokaze­
ných

Pred L.Lokshayom  12 mil. 1,5 mil. 
Tri mesiace

neskoršie       18,2 mil.   1,1 mil.
Dnešný stav       38,4 mil.   2,8 mil.
Plán na 20 rokov         380,'4 mil. 
Predpoklad na 50 r.                    3,5 miliardy

Pri stvorení sveta                     1 0
Za éry Ramsesa II.                  3 mil.               1 mil.
Za éry Karola Veľkého

  15 mil.              4,8 mil.
Za Putifara Malého

   105 mil.   25,3 mil.
Za Putifara VMD                 999 mil.           199 mil.

Ako  sa  to  javí  vo  veľkosklade  W  ŽZ:
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Veľká hala hýrila pestrofarebnými gir­
landami, na nádvorí bola trma-vrma a nad 
pracoviskom sa dvíhala sviatočná nálada. 
Len Lionela nikde. Osobnosť z ministerstva 
môže každú chvíľu prikvitnúť a jeho niet. 
Už boli za ním doma, hľadali ho po ulici­
ach Ovopolisu, ale on - akoby sa prepadol 
pod zem. Našťastie ho predsa našli miestni 
policisti poza mestom na zelenej lúke a 
nesmierna radosť sa previnila z nádvoria 
do haly,keď ľudia uvideli Lokshayovu tvár 
aj keď nekypela radosťou.

A v tom okamihu prifíčela krásna podl­
hovastá čierna limuzína, ktorá zastala na 
parkovisku pred vchodom. Ľudia ju obstáli 
a pozdravili neznámeho chlapa, o ktorom 
tušili, že to bude ona očakávaná Osobnosť.

"Ustúpte," volal Ciberej, keď sa Osob­
nosť poberala ku schodom.

Podniková kapela zahrala víťazný pochod 
slávneho Putifara VMD a všetci sa pohli 
do sviatočne vyzdobenej haly. A z Loksha- 
yovej tváre ešte nezmizol nepokoj. Posa­
dili ho za vrchstola a on pohyboval pera­
mi, akoby si čosi pod nosom hundral. Gá­
nil na Osobnosť a odťahoval sa od nej, až 
si to všimol Prvý námestok ND Ciberej.

"Lionel,nedopalúj ma," precedil cez zu­
by. "Usmej sa, človeče."

"Vymeňme si miesta," vstal Lionel a Ci­
berej sa rád posadil vedľa Osobnosti.

Osobnosť vrtila hlavou. "Prečo ste si 
vymenili miesta?" čudoval sa.

Ciberej sa nachýlil k nemu, jedným okom 
škúlil, či Lokshay ho nesliedi, lebo sa 
chystal Osobnosti povedať zrejme čosi dô­
verného. Istotne si to rozmyslel, lebo 
Lokshay silně zazeral na Cibereja. Medzi­
tým sa dvíhal z miesta Hlavný Direktor 
Roberto di Haramija a predstavil osaden­
stvu Osobnosť nesúcu meno Zap-Zarap-Kin. 
Frenetickým potleskom odmenili toto pre­
čudesné, akiste veltni slávne meno človeka 
zo slávneho rodu Zap-Zarap-Kinovcov. A 0- 
sobnosť dojatá srdečným privítaním posto­
jačky sa ukláňala na všetky strany a ra­
dostne pokyvovala dlaňou jásajúcemu obe­
censtvu.

Keď sa Osobnosť konečne mohla posadiť, 
Lokshay, ktorý medzitým musel znovu pre­
sadnúť, sa pošušky jej spýtal: "To vy ste 
ten vychýrený Zap-Zarap-Kin?"

"Ako to myslíte?"
"Nuž ten, ktorý kedysi v Horných Lok- 

shanoch podpálil trácky chrám.”
"Veru, ja som to," usmial sa utešene. 

"V záujme ľudstva som na rozkaz nášho veľ­
kého Putifara pripravený podpáliť hoc aj

"Máš pravdu, Lionko môj jediný," pohla­
dila ho po tvári, prisadla si k nemu a na 
nič sa ho viac nevypytovala.

V

toto mesto, akože sa teraz menuje?"
V tom okamihu doznel potlesk na počesť 

oslávenca Lionela Lokshaya, ktorý trval 
podľa Eiermannovho časomeru p ä t minút, 
desať sekúnd a tri desatiny sekun­
dy. Eiermann uvažoval, či to dať do novín 
a ako tak uvažoval,podniková kapela hrala 
na Lokshayovu počesť hymnickú pieseň o več­
nom kolotoči života IL GRANDE 0V0.

Nato vstala Osobnosť a za zvukov hymni­
ckej piesne dekorovala Lokshaya metálom 
Radu Veľkého vajíčka slávneho Krištofa 
Kolumbusa. Keď mu ho pripol na hruď,objal 
oslávenca a trikrát ho pobozkal.

Lionel si nestihol ani utrieť naslinenú 
tvár,keď ho vzápätí objal Hlavný Direktor, 
po ňom jeho Prvý Námestok a napokon sa k 
nemu pritískali zástupcovia vedeckých i 
spoločenských inštitúcií a korporácií.Lok­
shay sa začal brániť, podarilo sa mu ako­
si uhnuť a vytiahnuť z vrecka vreckovku a 
aby neurazil tých, čo jeho líca uštedrili 
svojou slinou, predstieral, že musí kych- 
núť a takto si utrel tvár.

Vtom zazneli prípitky na slávu kdekoho 
od Putifara VMD po vrátného veľkopodniku 
Žiarivý Zajtrajšok a Lokshay sa znovu na­
chýlil ku Zap-Zarap-Kinovi: "To vy ste 
teda ten chrám v Horných Lokshanoch," za­
znel v jeho hlase vyčítavý tón.

"Dajte mi s vašimi Lokshanmi pokoj!"
"Posledný trácky chrám vám vadil, ctený 

Zap-Zarap-Kin."
"Prestaň, lebo ako som to metál pripol, 

tak ti ho aj môžem strhnúť."
"Na, tu ho máš," už-už si ho chcel Lok­

shay odopnúť.
"Lionko," chlácholil ho Ciberej v do- 

mienke, že mu podávaný trúnok stúpol do 
hlavy.

"Mňa nestraš!" ziapal na Zap-Zarap-Kina 
a rozmáchol rukou. "Túto rundu platím ja, 
pime, ľudia moji," mávol rukou na tancu­
júce páriky.

Ľudia se zrazu zhŕkli okolo čelného sto­
la a Lokshay zvolal: "Vidíte tú Osobnosť?"

"Vidíme," odvetili v rozjarenej nálade. 
"A viete, kto je?"
"Zap-Zarap-Kin."
"On podpálil..."
Hlas mu zanikol vo výskote a veselom po­

tlesku.
Vajcové hody pokračovali napriek Lok- 

shayovmu pokusu o škandál v stupňujúcej 
nálade a Lokshayovi neostalo nič inšie 
ako daľšími kalíštekmi slivovičky zalievať 
svoje roztrpčenie. Pil jednostaj a bez 
oddychu a tu zrazu sa zrútil k nohám svo­
jich šéfov.

"Ale sa dorúbal," zvolal ktosi a chceli 
ho kriesiť. Lenže už nebolo tej sily,kto­
rá by ho prebrala ani potom, čo ho donie­
sli domov a celá ustarostená Atara ho u- 
ložila do postele. (Pokračovanie)
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Marge Litteltonová by byla v dobách módy freudovského žargonu považována 
za mateřský typ, přestože nebyla o nic víc mateřský typ nežli vy nebo vy. Co 
by tím bylo míněno, by byla okouzlující měkkost jejího hlasu a gest, popřípa­
dě i to, že voněla jako letní den, či vlastně je to letní den, který voní 
jako taková žena. Byla pravidelnou návštěvnicí kostela a já si vždy myslel, 
že její nábožnost je hlubší než u ostatních, ačkoliv je velice těžké odhad­
nout něco tak intimního. Nicméně ve způsobu, jakým se modlila se všemi ostat­
ními nebo jak poslouchala kázání se zavřenýma očima, bylo kus niterného za­
nícení.

Nebyla rodák, samozřejmě, protože poslední rodák zemřel spolu s poslední 
krávou před dvaceti lety, ataky si nevzpomínám, odkud ona a její manžel při­
šli. On byl plešatý. Měli tři děti a vedli svědomitě výjimečný život až do 
toho rána, kdy se to přihodilo.

Bylo to po Dušičkách, trochu větrný den, listí se honilo v sadě za domem. 
Rodina snídala v kuchyni. Marge upekla jablkový koláč, "dobré jitro, paní 
Litteltonová," řekl její manžel líbaje ji na čelo. Jeho hlas a gesta se zdá­
ly mít perfektní vyrovnanost. Nevím, co by jedovatý kritik mohl říci o této 
scéně. Dělali si Litteltonovi ve snaze vejít se do úzkých přihrádek představ

john cheever

o společenském životě ze života vězení anebo byli mužem a ženou, jejichž po­
těšení jednoho z druhého bylo jemné, vroucné a nepřemožitelné? Z čeho mohu 
soudit, že jejich manželství bylo spokojené a ne jenom resignované? Nebyv 
sám nikdy ženat,nemohu odhadnout procento tatrmanství ve svátosti manželské, 
ale není snad pravda, že mnohá manželství, slavící desáté nebo patnácté vý­
ročí, nezáří zrovna vítězoslavně? Popravdě řečeno někdy se cítí jaksi podve­
deni, zatímco třeba starý mládenec bratránek Harry, ten zpustlík, se zdá být 
ověnčen vavříny. Ale u Litteltonů jste měli ten pocit, že mohli žít ve vzá­
jemné lásce a porozumění až do nejdelší smrti.

Ono jisté sobotní ráno měl Margin manžel v plánu jít nakupovat. Po snída­
ni si udělal dlouhý seznam toho, co domácnost potřebovala. Také několik ple­
chovek barvy na plot, dvouinčový štětec, skoby na obrazy, novou hrabku na 
plevel, olej do střihače trávníku. Děti byly vypraveny jít s ním. Nejeli do 
vesnice, která - jako mnoho jiných - byla v sobotu jako po vymření, ale do 
shopping centru na "čtyřiašedesáté" dálnici, kde se to hemžilo jako o výroč­
ním trhu. Dal dětem peníze na Coca Colu, nakoupil co potřeboval a když se 
vraceli, provoz na dálnici byl jedna jediná řeka plechu. Bylo to, jak říkám, 
po Dušičkách a spousta aut táhla campingy, lodě, koně, motorové čluny, prostě 
vleky se vším možným. Toto dlouhé procesí motorisovaného harampádí nevypada­
lo, jako když se vracejí lidé z dovolené, ale spíše jako nějaká spěšná eva­
kuace státu nebo aspoň velkého města. Jeden z velkých náklaďáků, ve snaze 
předjet loudavé procesí domečků na kolech, najel do Litteltonovic stejšnu a 
všechny na místě zabil. Nebyl jsem na pohřbu, jeden ze sousedů mi to popiso­
val. "Ona tam stála na kraji hrobu, vůbec neplakala, krásná a vyrovnaná jako 
vždycky. Musela pozorovat čtyři rakve, jednu za druhou, jak je sázejí do hro­
bu. Představte si to, čtyři rakve."

Neodstěhovala se. Lidé ji z počátku zvali na večeře, ale v takové stěsna­
né společnosti, kde se navštěvují hlavně rodiny, jedinec upadne brzy v zapo­
menutí.

Měsíc, nebo tak, po tomhle neštěstí oznámily noviny, že státní komise pro 
dálnice se rozhodla rozšířit "čtyřiašedesátou" ze čtyř proudů na osm. Zorga­
nizovali jsme Výbor pro Zachování Prostředí, vybrali jsme deset tisíc dolarů 
na právníky, Marge Litteltonová byla velmi aktivní. Pořádali jsme schůze sko­
ro každý týden. Schůzovali jsme ve farních domech, ve školách, v privátech. 
Z  počátku  tyto  schůze  měly  velmi  citový  průběh.  Paní  Parkinsonová  jednou  pla-

VDOVA
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kala. "Patnáct let jsem pracovala na svém růžovém pokoji," Stkala, "a dneska 
mi ho chtějí strhnout buldozerem." Ze schůze musela být, zlomena zármutkem, 
vedena domů.

Pronajali jsme si autobus a jeli do hlavního města. Pochodovali jsme dolů 
"čtyřiašedesátou" v jednom deštivém odpoledni s motocyklovým doprovodem. My­
slím, že nás nebylo víc než třicet a šli jsme roztroušeně, nesouce standarty. 
Vzpomínám si na Marge. Někteří lidé se už rodí s talentem na nošení protest­
ních standart, ale to nebyl její případ. Nesla velkou standartu, hlásající: 
"PRYČ S VÝFUKOVÝMI PLYNY", ale tak nějak rozpačitě. Když jsme se všichni roz­
cházeli domů, dával jsem jí sbohem u zábradlí dálnice. Vzpomínám si na její 
pohled, jak se ohlížela na "čtyřiašedesátou". Přibližně tak se asi dívaly na 
moře vdovy námořníků.

Když jsme utratili bezvýsledně těch deset tisíc, naše schůzování už neby­
lo tak časté a naše řady řidly. Pouze tři lidé, a to včetně řečníka, se uká­
zali na poslední schůzi. Dálnice byla rozšířena, šest domů bylo strženo, dva 
byly pro bydlení znehodnoceny, aniž majitelé dostali jakoukoliv náhradu. Ně­
kolik studní bylo zasypáno při planýrování. Po tom, co naše schůzování pře­
stalo, viděl jsem Marge velice zřídka. Někdo mi řekl, že odcestovala. Když 
se vrátila, byla doprovázena sympatickým mladým Římanem jménem Pietro Monta- 
ni, se kterým byla oddána.

Marge prokazovala opět svoje nadání pro manželské štěstí s Pietrem, přes­
tože byl odlišný od jejího prvního manžela. Byl pohledný, duchaplný a podni­
kavý, zastupoval podnik, který vyráběl vložky do bot, ale mluvil tou nejhor­
ší angličtinou, jakou jsem kdy v životě slyšel. Mohli jste s ním mluvit, po­
pít a smát se a vůbec, ale pořádně se s ním dorozumět bylo těžké. Nicméně to 
nehrálo velkou roli pro Marge a návštěva v jejich domácnosti byla vždy potě­
šením. Byli šťastně žijícím párkem dva měsíce, když se Pietro vracel v kabri­
oletu domů a při výjezdu ze "čtyřiašedesáté" mu projíždějící jeřáb usekl 
hlavu.

Pochovala Pietra k ostatním a setrvala ve svém domku blízko "čtyřiašede­
sáté", ze které k ní doléhaly zvuky ne nepodobné vzdálenému hluku bitevního 
pole. Myslím, že také nastoupila někam do práce. Někdo ji potkal někde ve 
vlaku. Tři týdny po Pietrově smrti osmnáctikolový (devítiosý) náklaďák s vle­
kem vylétl na "čtyřiašedesáté", narazil do protijedoucích dvou osobních aut, 
zabil šest pasažérů, zdemoloval ocelové zábradlí, převrhl se a začal hořet. 
Policie a požárníci tam byli v několika minutách, ale náklad byl prudce hoř­
lavý a oheň se nepodařilo uhasit do tří do rána. Provoz na "čtyřiašedesáté" 
byl přerušen a ženské pomocné sbory požární stanice servírovaly kávu.

Dva týdny poté v osm večer, také z neznámých důvodů, další osmiosový ná­
kladní vlek s nákladem betonových bloků vyjel z proudu, porazil tři plně 
vzrostlé stromy, zdemoloval zábradlí nedaleko minulého neštěstí a skončil pod 
náspem dálnice. Náraz byl tak silný, že žulový pilíř musel být nahrazen a i 
když nebyl žádný oheň, řidič a spolujezdec byli identifikováni pouze podle 
zubařské práce.

Po dalších dvou týdnech v osm třicet večer poručík Dominik DeSisto zapro­
tokoloval, že muž v pracovním oděvu vrazil do jeho kanceláře. Zdál se být pod 
vlivem drogy nebo histerický nebo opilý a hlásil, že na něho bylo stříleno. 
Byl, podle poručíka DeSisto, tak nesrozumitelný, že to trvalo hodný čas, než 
mohl vysvětlit, co se vlastně stalo. Na "čtyřiašedesáté", přibližně v místech 
předešlých nehod kulka roztříštila sklo okna jeho náklaďáku, o vlas minula 
řidiče a rozbila okno na druhé straně vozu na cestě ven z kabiny.

Poručík zkontroloval rozbitá okna a jel s řidičem do místa, odkud asi by­
lo stříleno. Na kopečku u rozšířené dálnice nalezl podupanou trávu a dva ne­
dopalky cigaret. Řidič byl ošetřen v nemocnici po následku šoku. Kopeček 
byl hlídán asi měsíc, ale policie měla nedostatek mužstva a hlídat holý kus 
travnaté boule bylo nudné. Krátce potom, co hlídání bylo přerušeno, další 
náklaďák těžkotonážní dopravy sjel z cesty, prorazil zábradlí tentokrát na 
druhou stranu, porazil několik stromů a skončil v zahradnictví. Když se do­
stavila policie, nalezla v hlavě řidiče kulku.

Za měsíc nato se Marge znovu vdala za bohatého vdovce a odstěhovala se do 
jižního Salemu, do vily v ústraní, odkud k nejbližší dálnici je hodinu po 
polních cestách, na kterých je auto jen řídkým hostem.

Přeložil R. ČERNÝ
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Slunce svítí téměř nepřetržitě, voda je 
příjemně teplá, písek hebký, koruny neda­
lekých palem se jemně kývají v lehounkém 
vánku a vaše tělo se samým blahem chystá 
rozplynout či co...

Můžete tak trávit hodiny a dny a týdny. 
Třeba vás to neomrzí.Ale můžete být právě 
tak dobře j iž druhý den přesyceni onou 
přemírou sladkého nic.

CO PAK?
Pak se jděte podívat třeba do Seaquaria, 

největšího tropického akvária na světě, 
které je asi nejzajímavější ze všeho, co 
můžete uvidět přímo v Miami.

Je to asi 25 ha velké, parkovitě upra­
vené území s řadou velkých bazénů a jezí­
rek přímo na mořském břehu na jednom z o- 
strovů v Biscayne Bay.

V několika nádržkách tu ukazují svou 
inteligenci a podivuhodnou obratnost a 
přesnost v ovládání těla delfíni ( ale ty 
uvidíte i leckde v Evropě ), jinde můžete 
sledovat přímo artistické výkony a mršt­
nost lvounů,ve velké prstencovíté nádržce 
rejdí žraloci, jeden z menších bazénů s 
umělým ostrůvkem a mnoha špalky k lezení 
zabydlily čilé vydry,v tropickém hájku se 
líně povalují aligátoři i obrovité želvy, 
kousek dál se na slunci vyhřívá skupina 
pelikánů a kormoránů. V menších akváriích 
jsou stovky podivuhodných subtropických a 
tropických ryb a ostatních mořských živo­
čichů a rostlin.

Ale ze všeho nejúchvatnější je pravdě­
podobně párek nádherných černobílých ko­
satek, obrovských kolosů přes 7 m dlou­
hých a asi 3 tuny těžkých,pro něž byl ne­
dávno postaven nový veliký bazén. Trochu 
bizarně a nepřiměřeně působí, když tato 
nádherná zvířata hrají s člověkem v dost 
hloupé frašce s předstíraným ztroskotá­
ním, kdy velryby trosečníka zachraňují, 
vozí ho na hřbetě a aportují mu převrže­
nou loňku,vesla a další věci. Pro kosatky 
je to však zřejmě legrace, hrají se zjev-
8

ným potěšením,rozstřikujíce přitom obrov­
skými rozmachy vodu do mnohametrové výše. 
Jsou to skvostná zvířata a pozorovat je 
zblízka a v pohybu je opravdu velkolepý 
zážitek, zvláště když ta hora masa vyska­
kuje celým tělem svisle z vody do výšky, 
lehce a pružně,s neuvěřitelnou živelností 
i jemnou elegancí.

V Miami se samozřejmě nabízí i mnoho 
dalšího k vidění.Ale at se rozhodnete pro 
to či pro ono, obyčejně vás najednou něco 
zarazí svou nepřiměřeností. Je tu třeba 
pěkná japonská zahrada, vytvořená podle 
svých proslulých zaoceánských vzorů. Ale 
najednou uvidíte nějaký detail, který vám 
rázem prozradí, že nejste v Říši vycháze­
jícího slunce, ale v Americe. Tak třeba 
tradiční zahradní pramen tu zcela nepoe- 
ticky nahradila obyčejná ohnutá železná 
trubka. Ale to není vůbec výjimka. Je to 
spíš výraz typicky americké neúcty k de­
tailu a také jistá neschopnost rozpoznat

Pár  kroků  po  Americe

FLORIDA JE MIAMI

pravou míru věcí a jejich vnitřní logiku.
Nebo co říci o tolik propagované Vile 

Vizcaya, zbudované obrovskými náklady v 
první čtvrtině našeho století ve stylu i- 
talské renesance? Evropan tu prostě nemů­
že nevidět onu nepatřičnou směsici pravé­
ho a předstíraného a všechno se v něm 
vzpírá věnovat jí a jejím sbírkám svůj 
obdiv.

Nebo vás láká voskové museum (atrakce 
téměř každého většího města), kde uvidíte 
" zcela realisticky a jako živé " scény s 
Indiány právě tak jako Abrahama Lincolna 
či kosmonauty?

Ale snad to všechno přece jenom stojí 
za vidění, nebot zde všude můžete zahléd­
nout i kousíček z duše Ameriky.

Nejameričtější podívanou vám snad uká­
že Miami ve svém proslulém předsilve­
strovském karnevalovém průvodu.Zde uvidí­
te podívanou po výtce americkou, zde uvi­
díte jako na dlani i onu velkou americkou 
dětskou duši, valikášskou a trochu naiv­
ní, která chce omračovat a ráda by ukáza­
la pozemský ráj,ale dokáže nabídnout spí­
še růžové cukrlátko v perfektním balení.

Stáli jsme nad tou podívanou v údivu,



ohromeni a neschopni slova, ale štastni, 
že toto zvláštní show vidíme.Vůbec to ne­
ní obdoba curyšského průvodu maškar, se 
zemitě šerednými čarodějnicemi,šašky, tr­
paslíky a mnoha satyrickými postavami,vy­
smívajícími se tomu či onomu - nic tako­
vého.

Zde uvidíte jenom "DOKONALOST". Alego­
rické vozy s překrásnými princeznami , 
sladce se usmívajícími a vznešeně vám ky­
noucími, lepé víly, tonoucí v záplavě svě­
tel, vozy zcela ukryté pod příkrovem kvě- 
tů či blýskavých sklíček,obrovské plošiny 
s rájem pod tropickými palmami atd.,atd., 
stovky výjevů, jeden zářivější a blýšti- 
vější než druhý, samé dream of, sen, sen, 
sen... Je to obrovské show a současně o- 
brovský kýč, předimensováné nej - nej., 
trvající několik hodin, doprovázené mnoha 
výbornými svižnými kapelami a mnoha ty­
pickými americkými kráskami v krátkých 
sukýnkách, pochodujících a tančících v 
rytmu hudby.

Je to svět v lesklé zářící masce, pře­
mrštěný, nereálný, neskutečný, svět snů o 
růžovém štěstí,zakotvený ve vzduchoprázd­
nu, ale přesto podívaná svým způsobem str­
hující, plná rytmu a života. Snad to ani 
není ta pravá Amerika a určitě ne ta je­
diná Amerika... A snad ani ne ta pravá u- 
kázka amerického snění přes ono opakované 
dream of..., ale je to fantastická podí­
vaná, hodící se znamenitě do předsilve­
strovské nálady, podívaná, kterou vychut­
náte nejlépe, když si pořádně přihnete z 
lahve, odhodíte své hloupé intelektuálské 
zábrany a radujete se bezelstně a bezpro­
středně spolu s ostatními.

ré možnosti autobusů se stopem, s choze­
ním pěšky a s taxíky,ale to je - jak jsme 
poznali na vlastní kůži -namáhavé a často 
zbytečně zdlouhavé.

Mapa "atrakcí Floridy" zahrnuje všechno 
možné i nemožné. Na několika místech se 
nabízí projížáky na lodích se skleněnými 
dny, jimiž můžete pozorovat podmořský ži­
vot i korálové útesy,je tu řada museí rů­
zného druhu, jsou tu aligátoři farmy , 
různé show se slečnami coby mořskými 
pannami pod vodou i nad vodou,jsou tu re­
servace africké zvěře, je tu velké ser- 
pentarium, kde můžete vidět odběr hadího 
jedu,je tu dům, v němž dělal pokusy Tomáš 
Edison, na mysu Key West můžete navštívit 
dům Hemingwayův, je tu "orchideová džung­
le", "opičí džungle", "papouščí džungle"a 
spousta dalších atrakcí.

My jsme si stačili prohlédnout jenom t. 
zv. "opičí džungli" a "papouščí džungli". 
Pravda, obě " atrakce " se propagují dost 
jarmarečním způsobem, který je Evropanům 
stěží po chuti,ale když už jste na místě, 
nejde vám tolik třeba o ony dva cvičené 
šimpanze -hlavní "atrakci" opičí džungle, 
kteří s počuranými kalhotkami jezdí tro­
chu ustrašeně a bez zájmu na kole, či si 
hrají s míčem.Ale spíše vás okouzlí velké 
území, upravené jako amazonský deštový 
prales, s opicemi, volně pobíhajícími nad 
vámi a kolem vás po stromech v husté, ná­
dherně bujné vegetaci.V jiném oddílu sami 
procházíte chodbovou klecí, zatímco různé 
druhy opic se volně pohybují v okolní 
přírodě. Jsou tu ovšem i lidoopi ve vel­
kých samostatných oddílech, připomínají­
cích normální zoologické zahrady,ale cel­
kově převládá přírodní dojem,k čemuž buj­
ná vegetace Floridy dovede říci to pravé 
slovo.

Ani do papouščí džungle nás nepřilákaly 
velké obrázky papouška, jezdícího na kole 
po laně. Vlastně jsmese tam dostali spíš 
náhodou, nebot tam jela Virginie,(kterou 
jsme stopli u opičí džungle), pohledná

Pro  architekty  a  stavbyvedoucí
dodáváme a pokládáme kovralové koberce (Spannteppiche), filcové a plastické 
podlahové povlaky dle Vašeho přání, včetně dodávky a provedení soklíků z PVC. 
Naše kapacita stačí pro jakékoliv množství.

To vše za nejnižší ceny.

Přesvědčte se sami, pošleme Vám vzorky a nabídku. Zařizujeme nejen bytové jed­
notky, ale též tovární haly, obchodní místnosti, zkrátka vše.

Nezávazné dotazy adresujte na firmu:

Möbel Ferrari, Spinnereistrasse, 8640 Rapperswil, k rukám p. Hanuše 
nebo zavolejte pana Hanuše večer od 18.hodiny na tel.č.01-74 89 82.

9

Chcete-li z Floridy vidět víc než Miami, 
nezapomeňte si dostatečně včas zajistit 
na pár dnů půjčení vozu. Pokoušet se o to 
až na místě je podle našich zkušeností 
bezvýsledné.Bez auta je člověk na Floridě 
jako bez ruky.Můžete sice kombinovat spo-

FLORIDA NENÍ JEN MIAMI



mladá babička,která se s námi po americkú 
rychle spřátelila a tak jsme se k ní při­
pojili.

Ale ani zde jsme nebyli zklamáni. Jsou 
tu desítky druhů překrásných ptáků, nej­
různější tvary papoušků,volně se pohybu - 
jících v celé pralesní tropické přírodě. 
Žijí tu růžoví i červení ibisové i tukani 
s mohutnými žlutými zobany, je tu jezero 
s velkým hejnem nádherných plameňáků, je 
tu obrovská přírodní sbírka sukulent, - 
prostě příroda ve zhuštěné maximalistické 
formě,plná překvapení, barev a nádherných 
tvarů jak ve světě flóry, tak v říši 
ptactva.

Je tu ovšem i ono představení s papouš­
ky, jezdícími opravdu po laně na minia­
turním kole či spouštějícím se padákem se 
stromů k zemi, s papoušky, táhnoucími vo­
zíky, s papoušky, jezdícími na kolečkových 
bruslích i na koloběžkách,ale také třídí­
cími různé kostky jak podle tvaru tak i 
podle barev a mnoho dalších papoušků, dě­
lajících vše možné i nemožné.

Nejsem přítelem podobných představení, 
ale nemohla jsem nevidět,že leccos z toho 
předváděného by oni nádherní ptáci nemo­
hli předvádět, kdyby kromě nutné drezúry 
neměli i značnou přirozenou inteligenci.A 
k jejich cti musím říct, že ani v nesmy­
slných, jim zcela nepřiměřených situacích 
neztráceli svou hrdou důstojnost.

černého a bílého mangrovníku.
Zajímá-li vás hlavně tento typ krajiny, 

zajeáte si do Everglades, městečka na se­
verozápadním okraji parku a kupte si lís­
tek na téměř 2 hodinovou projížáku sple­
tí úzkých kanálů mangrovníkové džungle. 
Je to tak trochu jak kanoí po Staré řece, 
jen voda se pod vámi nežene proudem, ale 
zato klenba stromů kolem vás a nad vámi 
je neprostupnější, divočejší, exotičtější 
- plná tajemství a neznáma.

Pak je tu pásmo jezer, vlastně ještě 
také v oblasti mangrovníků, to je ta nej- 
bohatší ptačí reservace, jakou jsem kdy 
viděla.

To jsme jeli do Parku zase z druhé stra­
ny, od východu, z Homsteadu, kde se nám 
podařilo stopnout sympatickou mladou ame­
rickou učitelku angličtiny, bosou(ve vel­
kém Plymouthu) a v krátkých ustřižených 
džínsech,velice přirozenou a milou, která 
měla stejný cíl jako my. A tak jsme se 
dostali až k Mrázek Trail. Myslíte, že je 
to ztezka? Vlastně by měla být, ale před 
námi leželo nevelké jezero, zřejmě hodně 
mělké, nebot stovky a tisíce(to nepřehá­
ním) velkých vodních ptáků se v něm bro­
dilo a hledalo potravu, aniž by jim voda 
dosahovala až k peří.

Kéž bych je dokázala všechny alespoň 
pojmenovat!Byli tu velcí hnědí a bílí pe­
likáni, stavění v těle trochu jako husa, 
ale s dlouhými nápadnými zobany, zespodu 
s volným blanitým vakem (doufám, že můj 
popis nečte žádný zoolog či dokonce orni­
tológ), byli tu plameňáci, celá řada růz­
ných volavek, pak velcí růžoví ptáci se 
zobanem jako velká lžíce a řada dalších 
zajímavých ptáků,které nedovedu ani po­
jmenovat, ani dostatečně jasně charakte- 
risovat.

Stáli jsme těsně na břehu a ptáci,vzdá­
leni 2 - 3 m od našich nohou se o nás ani 
za mák nestarali. Klidně si rejdili a 
čvachtali v bahně či přilétali a zase od­
létali na nízké stromy všude kolem jeze­
ra.Byl to tak rajský pohled, že se mi ani 
nechtělo věřit,že to může být skutečnost.

Ne,Everglades National Park není uváděn 
mezi "atrakcemi" Floridy. Vlastně se sem 
ani tak mnoho nejezdí. A když jsme se o 
něm zmínili letmo Virginii, která vozila 
svá vnoučata po různých aranžovaných 
džunglích, zrazovala nás, abychom tam ne­
jezdili, že tam vůbec nic není, jenom nu­
dná pustina.

Opravdu, nic než nudná pustina. Vlastně 
ani ne tak nudná, jako spíš nádherná pří­
rodní pustina!

Je to obrovské území, zabírající celý 
jižní a jihozápadní cíp Floridy, přes pět 
tisíc km2 velké, tedy víc jak kantóny Zü­
rich,St. Gallen, Thurgau a Zug dohromady. 
Je to plochá širá země jako celá ostatní 
Florida, ale zde ji můžete sledovat ještě 
neporušenou v její přirozené rozmanitosti 
a nepodbízející se, ale přitažlivé vnitř­
ní bohatosti a čistotě.

Od jižního pobřeží k severu je to celý 
soubor různých typů krajin. Všude nebo 
téměř všude při pobřeží,rozeklaném tisíci 
kanály a kanálky a rozdrobeném do deseti­
tisíců ostrovů a ostrůvků se táhne neko­
nečná neschůdná mangrovníková džungle, 
vlastně mělké pobřežní vody, z nichž vy­
růstá na typických vzdušných kořenech pi­
onýrský červený mangrovník, libující si 
jak ve slané tak i ve sladké vodě, někdy 
ve společnosti i dalších svých bratří
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DR. MED. OSKAR VOZÁR
odborný lékař pre ženské choroby 
a pôrodníctvo FMH

OTVORIL SVOJU PRAX.
Ordinačné hodiny podia dohody.

6010 K r i e n s / Luzern 
Luzernerstrasse 4
( v dome Coop Center )

Telefon : 041 / 45 45 00

ADRESA :



A jak jsem tak plna zaujetí postávala zde 
i tam na jezerním břehu,ani jsem si zprvu 
nevšimla,že asi na metr od mých nohou le­
ží asi tak 150 cm dlouhý aligátor.Pak 
jsem jich uviděla ještě několik, ale le­
želi nehybně a nezúčastněně jako klády, 
jako by tu ani nebyli proto, že je tu na 
dosah tolik potravy.

Měli jsme radost,že takové rajské území 
je pojmenováno po nějakém panu Mrázkovi 
Jakpak k tomu názvu asi přišlo?

Za určitou hranicí už se s mangrovníky 
nesetkáváte. Ale jsou tu zas jiné typy 
krajin. Třeba pás močálů s kompaktními 
skupinami stromů. Eak je tu dost široké 
pásmo borových lesů a za nimi pásmo tra­
vin, z něhož vyrůstají malé ostrůvky lesa, 
jimž se tu říká "heads" - hlavy a podle 
převládajícího typu dřevin jsou to třeba 
hlavy vrbové, cypřišové, palmové apod. Ve 
středu ostrůvků bývá obyčejně malé jezír­
ko. Tato plochá travnatá rovina plná hlav" 
působí zvláštním dojmem a nikde jinde 
jsem se s podobnou krajinou zatím neset­
kala. A pak jsou tu ještě rozsáhlé trav­
naté roviny, porostlé neobvykle houževna­
tou ostrou mečovitou travinou - sawgrass- 
která snadno vzdoruje periodickým obdobím 
sucha i mokra, stepním ohňům i prudkým 
bouřím a ničivým hurikánům. Sawgrass prý 
tu má vůbec své největší rozšíření na 
světě.

Indiáni celou tuto oblast jmenují "trá­
vové vody", poněvadž právě tudy se baži­
natým terénem a bez vymezeného řečiště 
velice zvolna, takřka neznatelně pohybuje 
stálý proud sladké vody od jezera Okee­
chobee k jihu k mořskému pobřeží.

Jsou to zvláštní oblasti; pro letmý po­
hled zcela neatraktivní, snad i fádní,ale 
s mnohým skrytým tajemstvím a s bohatým 
neviditelným životem, oblasti, mající v 
sobě cosi elementárně úchvatného, čistého 
a hlubokého,podobně jako oceán nebo poušt.

V oblasti Národního parku Everglades 
prý roste kolem 1600 druhů rostlin a mezi 
nimi i řada zajímavých dřevin jako třeba 
mahagonový strom či mnoho druhů palem,me­
zi nimiž je zvlášt častá národní palma 
Floridy - "Sabal Palmetto?', která dokáže 
žít jak ve sladké, tak i ve slané vodě či 
půdě, vydrží sucho, záplavy i hurikány, 
vzdoruje ohni a znovu ožije i po krutém 
popálení, ale člověk ji přesto může lehce 
zahubit,jestliže z ní sklízí palmové kvě- 
ty, vypadající jako hlávky zelí, z nichž 
se dá připravit chutný salát.

Roste tu i palma královskáfaž 33 m vy­
soká),! nejmenší palmička - nízká plazivá 
vějířovitá - i elegantní kokosová palma. 
Ale roste tu také jedovatý strom- Poison­
wood - jehož listy, kůra i štáva způsobu­
jí po doteku dlouhotrvající vyrážku a 
roste tu i obávaný strom smrti - Manchi- 
neel - se smrtelně jedovatými plody,jehož 

míza působí těžké puchýře a dokonce i de- 
štové kapky, stékající z listů, mohou vy­
volat vážnou vyrážku. Roste tu samozřejmě 
i mnoho druhů kaktusů a rostlin se vzduš­
nými kořeny, mnoho druhů orchidejí i bro- 
mélií, řada kapradin, jemně vonící stepní 
lilie, ale i stepilé yuccy, které vytvá­
řejí celé porosty u pobřeží Cape Sable a 
mnoho, mnoho dalšího.

Je to pozoruhodný svět, v němž žije ne­
jen mnoho zajímavých druhů ptactva, ali­
gátorů, želv i krokodilů, ale i celá řada 
velkých savců, jako je panther, některé 
druhy vysoké, vačice, mýval, stepní zajíc 
či černý medvěd,žije tu i řada hadů a sa­
mozřejmě vodních zvířat všeho druhu.

již několikrát jste měli možnost čisti 
v časopisech, že se skupinky osob snaží 
dát dohromady mládež, která by měla chut 
pokračovat nebo začít pracovat ve skaut­
ské organisaci- v organizaci naší, česko­
slovenské.
KONEČNĚ jsme tak daleko, že můžeme svolat 
děti na první schůzku. Českoslovenští 
skauti byli uznáni od švýcarského skaut­
ského ústředí a také vedení kantonálního 
skautingu v Aarau nám vyšlo vstříc.
MÁME kdykoliv k disposici pro náš oddíl 
skautský dům v Badenu. Zde bychom chtěli 
soustředit děti, které by měli možnost do 
Badenu pravidelně docházet či dojíždět. 
SAMOZŘEJMĚ počítáme i s dětmi,které bydlí 
dále. CHTĚLI bychom uskutečnit kursy pro 
rádce, aby pak později tito noví činovní­
ci mohli vést chlapce i děvčata v místě 
svých bydlišt.
PROTO: Svoláváme vás všechny na 2. června 
1973 do skautského domu v Badenu.
PRO INFORMACI: At přijíždíte do Badenu s 
kterékoliv strany -vidíte nad městem zří­
ceninu hradu. Vedle hradu nahoře jsou te­
nisové kurty a hned vedle skautský dům. 
POVEDOU VÁS ŠIPKY S NÁPISEM JUNÁK.Přijaté 
všichni ve 14, oo hod.  ’ Vas Jestřáb.
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Vážení přátelé,

O Národním parku Everglades by se dalo 
psát dlouho. Je to nádherná panenská di­
vočina, která se naštěstí neomezuje pouze 
na park, ale táhne se v téměř neporušeném 
stavu vnitrozemím Floridy daleko k seve­
ru. Zde už bohužel není tak přísně chrá­
něná, takže kdoví, jak dlouho tu ještě vy­
drží neporušená...                                                                 -RIK-



Natěrač K. požil v pracovní době cca půl litru terpentýnu a na to 
si dal v nádražní restauraci 3 piva. Pak se mu udělalo špatně a byl 
převezen do nemocnice z důvodů nešťastné lásky.

K napadení rozhodčího došlo proto, že uznal branku, kterou dal 
hlavičkou jeden z diváků.

Ve 4.20 hod. jsem viděl strom částečně vyvrácený a vedle ležícího 
muže, olizovaného psem barvy černé, nižší postavy, jako jezevčík.

● MŮJ PES SE ZDRŽUJE VÉTSI- 
uou v bendě, i když není uvázán, 
protože to neví.

● Dále bych chtěl uvést, že po ce­
lou dobu, co mám psa ve svém 
vlastnictví, ještě nikoho nekousl, 
přestože jej mám pojištěného.

FONTARGEN
Spezial-Elektroden und Zusatz-Werkstoffe 
für alle industriellen Metalle.

Für unsere Abteilung Lager und Spedition 
suchen wir für sofort oder später jungen, 
zuverlässigen

Li
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v 
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Lagermitarbeiter
Wir bieten sehr gutes Arbeitsklima, zeitge­
mässe Entlohnung, 5-Tage-Woche, Dauer­
stelle mit Pensionskasse und Personalkan­
tine.

Fontargen AG, 8050 Zürich
Birchstrasse 230
Telefon (01) 50 13 70
(bitte Herrn Blättler verlangen)

A 100

● Ze dvora se ozývalo vrčení, což 
v našich krajinách nedělá nikdo 
jiný než pes.

● Psa pana Hynka jsem praštil 
omylem. Konečně, když říká, že 
jde o psa mimořádně chápavého, 
mohl tento vědět, co bude násle­
dovat, když jsem bral do ruky ká­
men.

A 101

HUBER+SUHNERAG
Kabel-, Kautschuk-, Kunststoffwerke
8330 Pfäffikon ZH
Telefon (01) 97 53 01

werden wir diese Vorteile gerne nennen 
(z. B. der kurze Arbeitsweg), falls Sie uns 
Gelegenheit dazu geben.
Rufen Sie uns doch einfach an.
Telefon intern 241.
(Uebrigens: Wohnungsprobleme werden Sie 
bei uns keine haben.)

Werkzeugmacher
oder
Mechaniker
Ihnen als

«auf dem Lande» zu arbeiten. Fragen Sie 
einmal unsere Mitarbeiter.

Es hat auch 
seine Vorteile...

Pořád říkal, že je z jižních Čech, recitovával něco o rybnících 
slitých v stříbro, a tak nás, když jsme ho házeli do vody, ani nena­
padlo, že neumí plavat.

● Když jssm se vracel s oběma je­
zevčíky z pohostinství domů a na­
šel jsem vrátka zamčená, rozhodl 
jsem se přehodit jezevčíky přes 
plot a sám pak přelézti. Když 
jsem však takto přehazoval už je­
denáctého jezevčíka, tu jsem si 
všiml, že se mi dírou pro slepice 
vracejí.

HS



Zur Ergänzung unseres Mitarbeiterteams und 
für die Durchführung interessanter Bauauf­
gaben suchen wir auf baldigen Eintritt oder 
nach Vereinbarung einen

Gesucht per sofort oder nach Vereinbarung 
in dynamischen und modernen Kleinbetrieb

Für den Unterhalt der Betriebseinrichtungen 
suchen wir in unser Team einen

Für die Leitung von interessanten Baustel­
len in Zollikon und Umgebung suchen wir 
zum Eintritt nach Vereinbarung

Gesucht

Gempp + Unold AG

4021 Basel, Riehenring 169 
Telefon (061) 33 90 40, intern 18

Hochbauzeichner
Die Arbeit ist vielseitig, aber auch sehr kom­
plex. Sie verlangt Selbständigkeit und Erfah­
rung.
Bitte rufen Sie uns an, wir werden Sie gerne 
unverbindlich informieren.

Nordostbau AG, Abt. Architektur, 9422 Staad
Telefon (071) 41 47 33

A 77

Spengler-Installateur
Wir garantieren Ihnen eine interessante und 
abwechslungsreiche Arbeit, zeitgemässe Ent­
lohnung, gut ausgebaute Pensionskasse und 
eine schöne Gratifikation.
3-Zimmer-Wohnung steht zur Verfügung. 
Haben Sie Interesse, so richten Sie Ihre An­
frage bitte an die
Verbandsmolkerei Basel, 4002 Basel
St.-Jakobs-Strasse 191
Telefon (061) 35 24 40, intern 57

A 72

Sanitärinstallateur
Verlangt werden: fachliches Können, Selb­
ständigkeit und freundliches Auftreten bei 
Kundschaft und Mitarbeitern (mittlerer Be­
trieb).

Geboten wird bei Eignung gutbezahlte 
Dauerstelle.

Nach Einarbeitung für jungen Mann Gele­
genheit, den Sprung ins Büro zu versuchen.

A 73

S
Heinr. Schiess AG, 8712 Stäfa
Bauspenglerei, Flachdachbeläge, 
Sanitäre Anlagen
Telefon (01) 74 91 35 / 74 53 51

A 67

GUB

Maschinist 
Bankschreiner 
Schreiner-Anschläger

Hoher Lohn, zeitgemässe Sozialleistungen, 
eigene Personalfürsorgekasse.
Eine 4'/2-Zimmer-Wohnung kann zur Verfü­
gung gestellt werden.
Jürg Tenger, Talstr. 40, 8200 Schaffhausen
Telefon (053) 5 05 61, Privat: 5 91 17 
Bauschreinerei, Ladeneinrichtungen 
Küchen, Innenausbauten

A 74

Maurer-Vorarbeiter

A 69

Wir bieten Ihnen neben guter Entlohnung 
und zeitgemässen Sozialleistungen weit­
gehend selbständige Tätigkeit.

Gerne erwarten wir Ihren Telefonanruf.

F. Aeppli & Co., Baugeschäft
Zumikerstrasse 16, 8702 Zollikon
Telefon (01) 65 49 22

mit Interesse an vielseitigen Arbeiten in der 
Herstellung und Reparatur von Stanz-, Zieh- 
und Presswerkzeugen sowie im Lehren- und 
Vorrichtungsbau.
Für Bewerber mit abgeschlossener Berufs­
lehre bietet sich eine weitgehende selbstän­
dige Tätigkeit in gut eingerichtetem Betrieb. 
Wir bieten angenehmes Arbeitsklima, Mo­
natssalär, gute Sozialeinrichtungen, 5-Tage- 
Woche, Verpflegungsmöglichkeit in Kantine.
Wir erwarten gerne Ihre Kurzofferte oder 
telefonischen Anruf, damit wir Sie zu einer 
unverbindlichen Besprechnung einladen kön­
nen.
Emballagen, Behälterbau, Verzinkerei

Für unsere Werkzeugmacherei suchen wir

Werkzeugmacher
oder

Mechaniker



bertschi GEILINGER
Was für Sie das «Ausserhalb-der-Stadt- 
Arbeiten» (bei «Stadt»-Lohn notabene!) be­
deuten kann:

Náš pan Frauenknecht (linka 41 nebo večer 
na tel. čísle (052) 3519 96) podá zájemcům 
bližší informace.

A56A63

Heiny Bertschi, Maschinenbau 
8545 Sulz/Rickenbach bei Winterthur
Telefon (052) 37 25 38

Jste-li vyučen a hledáte-li zaměstnání jako

zámečník 
pro kovové stavby
nebo

konstrukční 
zámečník
máme možnost Vás zaměstnat v našich 
odděleních:

stavby fasád
výroba dveří a vrat 
výroba oken z lehkých kovů 
výroba oken z umělých látek 
speciální konstrukce

V rámci naší organisace podniku poskytu­
jeme mladým odborníkům působnost s mož­
ností vzestupu, přátelsky vztah a práci v 
malých skupinách, dobře zařízené praco­
viště, odpovídající měsíční plat a vybudo­
vané sociální zajištění.

GEILINGER +Co
8400 Winterthur, Werkstrasse 20
Tel. 052/22 28 21

• billiger wohnen
• günstiger leben
• keine Parkplatz-Sorgen
• keine Autoschiangen von und zur Arbeit
• mehr Ruhe
• reinere Luft
• mehr Erholungs- und Spielraum im

Grünen

Wir sind in Sulz/Rickenbach

• direkt neben der Station Attikon an der 
SBB-Linie Winterthur (7 km von 
Stadtkern!) — Frauenfeld

• beim Autobahnanschluss Oberwinterthur
• d. h. ein Katzensprung in die Stadt

Wir bauen Geschirrwasch-Automaten für das 
Gastgewerbe

und suchen für unseren neuen Betrieb (bis­
her ca. 10 Jahre in Brüttisellen):

Allein-Sekretärin 
Service-Monteure 
Elektromechaniker 
Chromnickelstahl- 
Spengler 
Revolverdreher- 
Einrichter
Gut bezahlte Dauerstellen. 5-Tage-Woche. 
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft. — 
Wenn Sie der eine oder andere Posten inter­
essiert, wollen Sie uns dies bitte berichten:



K doplění našeho týmu spolupracovníků se 
přijme:

zedník-předák 
zedník 
tesař 
pom. tesař 
pomocník do skladu 
stavební dělník

Novodobé pracovní podmínky, dobrá mzda 
se sociálními příspěvky, možnost vzestupu. 
Byty jsou na přání k disposici. Zájemci 
nechť se hlásí na adrese:

stav, klempíři 
stav, zámečníci 
klempíři 
«Apparatespengler»

SCHERRER

Jakob Scherrer Söhne AG, 8059 Zürich
Allmendstrasse 5—7

Pomocí našich strojů na vazbu knih byly již 
svázány miliony brožur a knih. Na mezináro­
dním poli mají naše produkty světovéjméno. 
Protože budujeme další výrobní program, 
přijmeme

Wir suchen per sofort oder nach Ueberein- 
kunft für unseren rasch expandierenden Be­
trieb in Landquart

Häusle & Koller
Hoch- und Tiefbau AG
9202 Gossau, Telefon (071) 85 23 22

A55

soustružníky 
obráběče 
elektromontéry 
montéry
(též pouze zaučené) 

spolupracovnice 
do výroby

pomocný personál
Co Vás očekává: mnohostranně zajímavé 
pole působnosti, novodobé sociální zajištění, 
dobrý výdělek. Spojte se s námi písemně 
nebo telefonicky, abychom mohli dohodnout 
osobní rozhovor.

A64

MARTINI
Buchbindereimaschinenfabrik AG 
8500 Frauenfeld,
Telefon (054) 9 95 21, intern 55

Přijmou se:

Nabízíme:
zajímavou práci, nejmodernější podnik, velmi 
dobrou mzdu, prémie, gratifikaci, vybudo­
vané sociální zajištění. Na přání poskytneme 
cenově výhodný a prostorný 2-pok. byt v 
přímé blízkosti.
Vše ostatní se můžete dovědět na tel. č. 
(01) 25 79 80. Po předběžném ohlášení Vám 
podá informace pan René Scherrer.

A59

4 Heizungsmonteure
4 Sanitärmonteure

Wir bieten:
• Hohen Leistungslohn
• 5-Tage-Woche
• 3 Wochen Ferien
• Gut ausgebaute Personalfürsorge
• Wohnung könnte zur Verfügung gestellt 

werden

Wenn Sie Ihre Stellung verbessern möchten 
und ein angenehmes Arbeitsklima sowie ein 
weites Tätigkeitsgebiet schätzen, melden Sie 
sich bitte unverbindlich telefonisch oder 
schriftlich bei:

UGHINI SÖHNE AG, Landquart und Cazis 
vormals Romano Wasescha
7302 Landquart, Telefon (081) 51 25 78 
7499 Cazis, Telefon (081) 81 14 19
Heizung, Lüftung, Sanitär

A 94



Byl pozdní večer — první máj — 
večerní máj — byl lásky čas. 
Hrdliččin zval ku lásce hlas 
kde borový zaváněl háj.
O lásce šeptal tichý mech; 
kvetoucí strom lhal lásky žel, 
svou lásku slavík růži pěl, 
růžinu jevil vonný vzdech.

Emil Filla
Tvary lásky

VÁŽNĚ 
O 
MÁJI

■  Jaroslav Seifert  / Rozhovor

Líbal jsi mne na čelo či ústa, 
nevím

— zaslechla jsem jenom sladký hlas 
a tma hustá
obklopila úžas polekaných řas.

Na čelo jsem políbil tě v spěchu, 
neboť omámila mě 
vůně tvého proudícího dechu, 
ale nevím

— zaslechl jsem jenom sladký hlas 
a tma hustá
obklopila úžas polekaných řas, 
líbalas mne na čelo či ústa?

Milostné verše

K
.H

.M
Á

C
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A VESELE

A. N, TOLSTOJ Láska začína tím, že se člověk cítí sám, 
a končí tím, že človek touží být sám.

INDICKÉ PŘÍSLOVÍ Když se kára a buvol shodnou, nezáleží 
na tom, jaká je cesta.

— Konference ještě trvá? Skoda — přichystala jsem pro tebe pře- 
kvapení:::::

F. NITZSCHE Ne nedostatek lásky, ale nedostatek 
přátelství zavinuje nešťastná manžel­
ství.

H.de BALZAC Dobré manželství je jako šlehačka: 
stačí málo, a nepovede se.

CICERO Láska je snaha dosíci přátelství na zá­
kladě krásy.

— Vám se to zve ku lásce! Ale já to potom musím všecko odřít!

- Co máte v tom medaj- 
lonku, milostpaní?

- To je památka - vlasy 
manžela.
- On chudák umřel?
- Ne, ale má už pleš.

-dra.

— Já mám, paní bytná, 
moc rád psy.

-Že si tedy, pane Haštala, 
voděj domů samý kočky?

-mrcha

JIWIPA

UKÁŽU VÁM SVOJI 
SBÍRKU MOTÝLŮ
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J. NESTROY Láska je slavík, a slavíci mají tu zvlášt­
nost, že v tmavém listí zákazu klokotají 
daleko půvabněji než na otevřené silnici 
povinnosti.

V. VANČURA Lidé milují, když se jich dotkne láska, 
a zlhostejní, když minula. V těchto pří­
hodách není zajisté nikdo viníkem 
a nikdo obětí.

F. X. ŠALDA Umění lásky jest uměním do slova a do 
písmene a jako každé jiné umění má 
svoje větší i menší talenty i svoje génie.

H. FALLADA Zná-li žena „z gruntu“ jednoho muže, 
zná je všechny.

JEAN PAUL V manželství se muž líbí ženě déle než 
naopak; z mnoha důvodů uvedu aspoň 
ten, že muž v manželství ztrácí méně 
krásy, protože jí do něho jen málo 
vnesl.

H. ROWLANDOVÁ Manžel je člověk, který ženě pomáhá 
v nesnázích, do kterých by se nedostala, 
kdyby se za něho neprovdala.

Je to zlé, když se dva manželé navzájem 
nudí; ale daleko horší je, když jen jeden 
z nich nudí druhého.

A. P. ČECHOV Žena je muži nejprve přítelkyní, potom 
milenkou a nakonec zase přítelem.

Žena, která nedokáže ovlivňovat svého 
muže, je husa. Žena, která ho ovlivňovat 
nechce, je světice.

HOWELS Mnoha žena, která je ochotna pro svého 
muže zemřít, dělá z něho nešťastníka, 
protože pro něho nedovede žít.

JEROME KLAPKA JEROME Celé umění manželství spočívá ve způ­
sobu, jak se s tím druhým snášet. Chce 
to trpělivost, sebeovládání, shovívavost. 
Chce to odvahu, humor a střízlivý 
rozum.

M.EBNER- 
ESCHENBACHOVÄ

M. EBNER- 
ESCHENBACHOVÁ



Okresní tajemník Svazarmu, jehož péči a lásce k vlasti byla 
svěřena naše předvojenská, dobrovolně-povinná výchova, 
se jmenoval Parvenu. Kde který z jeho dědečků k tomu 
jménu přišel, to nevím, asi tam, kde lidi k takovým věcem 
přicházívají, ale ačkoliv nemám vůbec paměť na jména, tak 
tohle jsem si pamatoval, protože jsem věděl, že v Balzacových 
románech tak říkali ty pravý, nefalšovaný aristokrati těm 
míň napudrovanejm, a právě tak mi taky připadalo logický, 
že když musím před vojnou na nějaký to soustředění (nedo- 
stavíte-li se, budete předveden), že Parvenu je Parvenu. Kaž­
dej člověk má takový jméno, jaký si zaslouží. Předseda mlá­
dežníků u nás ve fabrice se jmenoval Mrskač a vedoucí cechu 
Pohůnek. Pohůnek byl Pohůnek a Mrskač byl Mrskač. Teda 
soudruh Pohůnek a soudruh Mrskač. Akorát se k těm jmé­
nům hodili.
Soustředění se konalo v zoufale ztracený vesnici s jedním 
esenbákem a dvanácti přestárlejma družstevníkama. Byla to 
tak zoufale mrňavá a ztracená vesnice, že tam dokonce ani 
nejezdil autobus, a letiště, kam jsme se chodili vycvičovat 
k obraně vlasti, bylo zas ještě o nějaký tři kilometry za ní. 
Tři kilometry, který jsme vždycky kvůli nějakejm sportovně 
nadšenejm blbům proklusali. Ne že bych měl něco proti klu­
sání, nanejvýš mi vadilo, že jim z nějakýho důvodu strašně 
záleželo na tom, abych klusal taky. Jako kdybych jim to zá­
viděl. Mně se, hlavně takhle po obědě, vůbec nechce klusat 
jen tak, když nikam nespěchám a vím, že tady stejně tak jako 
tak musím strávit čtrnáct dní. Ono to taky teda nebylo klu­
sání k něčemu. Klusalo se pro budoucnost, aby se člověk vy­

klusal, těžko na bojišti, lehko na cvičišti, nebo jak nám to 
říkali, a dovedl pak klusat, kdyby to náhodou, TŘEBA 
NĚKDY potřeboval. Ona se spousta věcí dělá pro TŘEBA 
NĚKDY, zrovna tak jako si člověk schovává plastikovou 
krabičku od bonbónů dávno po tom, co už v ní žádný bon­
bóny nemá. Taková hezká krabička, TŘEBA NĚKDY, ale 
to je vedlejší...
Ať byl Parvenu jakej chtěl, hned první večer, krátce po­
tom, co nás slavnostně uvítal a přislíbil nám během výcviku 
příjezd putovního kina se sovětským filmem a jiné lahody — 
rozdělil noční hlídky. V celý tý partě, kterou tam z větší části 
sehnali a z menší části přitáhli na vařený nudli přislíbených 
dobrodružství, bylo jenom pět holek, který se na rozdíl ode 
mě toužily stát parašutistkami, ale z těch pěti holek jenom 
jedna vypadala na to, že je to doopravdy ženská — a jme­
novala se Boženka. Parvenu provedl tu chytrou a dobrou věc, 
když rozepisoval hlídky, že zrovna mně a dívce Božence 
vyšla společná ... Totiž — když jsem viděl ten arch s načtve- 
rečkovanejma hodinama od-do a sebe tam napsanýho s Bo­
ženkou, myslel jsem si, že je to dobrý, to jsem totiž ještě byl 
přesvědčenej, že všecko musí vždycky bejt nějak dobrý nebo 
špatný. Například na tom soustředění bylo dobrý to, že jsem, 
18

AŽ SE SE MNOU VYSPÍŠ...
BUDEŠ PLAKAT

Jan Beneš ( Jedna povídka z knihy, 
kterou vydal INDEX)

Parvenu

nemusel do práce, ale špatný to, že na tý pozvánce od vojen­
ských pánů byla dole poznámka o tom předvedení.
Na hlídku jsme byli celkem čtyři. Sylva, Boženka, Vašek 
a já. Sylva mě naštěstí neměla hned od prvního setkání ráda, 
jak se představovala kolektivu, tak mě zrovna nenapadlo nic 
jinýho než říct, že Sylva je dobrý jméno pro psa. Můj dě­
deček měl totiž psa a ten se tak jmenoval. Padáková adeptka 
Sylva mě od tý doby nějak neměla ráda, ačkoliv jsem sé jí 
to všecko, včetně toho dědečkova psa, snažil vysvětlit. V tom­
hle případě znamenala ta neláska ovšem kliku, protože Bo­
ženka byla, jak už řečeno, pohledná, zatímco Sylva ani moc 
ne a měla nohu nejmíň 44. Když mě neměla Sylva ráda, 
musela hlídat s Vaškem a Boženka vybyla na mě. Docela se 
ani nezlobila. Neboť nám jaksi bylo jasný, že nemůžeme dá­
my nechat tak důležitej objekt střežit osamocené bez naší 
jednotlivé podpory. Sylva byla o dvě hlavy větší než já, měla 
lyžařský nohy a smysl pro povinnost, jak říkala tý vlastnosti, 
kterou dokázala úspěšně otrávit celý svoje okolí, třebas když 
měla možnost vést rozcvičku nebo klusání směrem k letišti; 
povinnost, to pro ni byla po hodu granátem a přespolním 
běhu jediná radost.
Vašek měl krákoravej hlas, uhry, těšil se na vojnu a doufal, 
že se mu na ní podaří zůstat, protože trpěl nějakou fixní 
ideou, že vojna dělá z obyčejnejch lidí vyšší a dokonalejší 
tvory, a domníval se, že jí bude natolik zdokonalenej, že už 
se mu nebudou dělat uhry a děvy se o něj poderou. Ráno po 
snídani předčítal vždycky politický desetiminutovky, aktua­
lity a jiný hlášky, který mu Parvenu zatrhnul v novinách čer­
venou tužkou. Když ty noviny vracel — na desetiminutovky 
a podobný ptákoviny se nastupovalo ve tvaru před starou 
sokolovnou, ve který jsme bydleli — dělal si z toho obřadu 
tak trochu legraci a říkal Parvenuovi:
«Poslušně hlásím, vracím jedny noviny!» Zatímco my stáli 
a zírali přes střechy kozích chlívků na daleké obzory.
Ale jednou Parvenu odvětil:
«Tak příště bez toho POSLUŠNÉ, jo?» A Vašek jako správ­
ný kádr šel do sebe a příště už mu doopravdy vracel noviny 
bez toho POSLUŠNÉ, protože to, co tady děláme, je vážná 
věc a ne nějaká švejkárna. Nebyl to zlej kluk, ten Vašek, 
mluvíval zasvěceně o letadlech a říkával taky, že člověk má 
mít v životě nějakej cíl, a jiný hluboký pravdy, jako že jeho 
cílem je udělat si do vojny ve Svazarmu aspoň dvacet seskoků 
padákem. Všecko, co se do něj holt vbublalo tím věčným čte­
ním novin.
Boženka měla černý oči a vlasy a teplákovou bundu bez 
zipu, jaká se musí natahovat přes hlavu a ze který sálalo 
teplo, jen když k ní člověk přiblížil ruku. Všecičko se mi 
zdálo dobrý a krásný; ne snad jen proto, že je červenec, se­
dům hodin večer, že mě nemá Sylva ráda a Vašek je uvědo- 
mělej, ale ouplně všecko, celej život a dokonce i to soustře­
dění s blbým Vaškem, kterej šel pět kroků před náma, na 
zadku se mu houpalo pouzdro s rakeťákem a těšil se, jak si 
krásně, bděle a uvědoměle zastřeží, kdyby nějakej imperia­
listickej agent chtěl uloupit naše polní letiště.
Nesli jsme si na noc v pytlíku svačinu a bandasku s čerst-



vým mlíkem od sedláků. Takovým dlouhým a nepříliš hlubo­
kým úvozem, Boženka šla v jedný koleji a já v druhý. Nic 
jsme si neřekli ani neukázali rukou, vůbec nic, žádnej náznak, 
bylo to prostě v nás, a Vašek se Sylvou byli najednou ve­
předu a pořád se nám víc a víc vzdalovali. Nejdřív jsme ještě 
viděli, jak se Vénovi při každým kroku plandají řemínky na 
spinkách a prach usazenej na botách se sesouvá v lehýnkejch 
obláčcích jak pudr zpátky na cestu, a dřív než jsme si stačili 
něco povědět nebo aspoň něco myslet, tak byli Vašek se Syl­
vou někde na samým konci úvozu u krucifixu, z něhož už 
mezitím Parvenu utrhl v rámci boje proti tmářství rezavýho 
plechovýho Kristapána, kterej tam ještě visel, když jsníe sem 
přijeli.
Boženka se courala a já se coural a věděli jsme, že je to 
dobrý, že se chceme courat, a že je to úplně nejlepŠí z toho, 
co člověka může na takovým výcvikovým soustředění potkat. 
Vona byla nejlepší holka z těch šlapek, co se motají kolem 
Svazarmu, a kluků, co je vojenská správa honí do Svazarmu, 
a jako nejlepší a nejhezčí dívka měla kolem sebe vždycky 
plno lidí, takže pro ni i pro kterýhokoliv z těch lidí bylo za 
normálních okolností úplně marný chtít s ní bejt sám a něco 
si s ní domluvit.
Zatím jsme si nedomlouvali nic nikdy předtím a ještě ani 
teď, když jsme šlapali každej do jedný koleje úvozu, jenom 
jsme na sebe koukali a věděli, že nějak pó sobě něco chceme 
a můžeme pro sebe něco udělat, a taky to, že to na sebe oba 
víme. I když teda já až na jednu věc, která se týká každýho 
normálního člověka, když uvidí mladou dámu Boženčiných 
proporcí a milého pohledu, dost dobře nevěděl, co chtít od 
holky, která básní o tom, když už o něčem básní, že Parvenu 
chytá v morse devětašedesát znaků za minutu a že Pampe­
liška, což byl taky jeden pěknej blbec na tom soustředění, 
už má přes sto seskoků a z toho přej víc jak šedesát s vol­
ným pádem, dokonce některý přej třicetivteřinový.
Říkal jsem, že to nic není, že znám jednoho, kterej zase 
rád kedlubny, a zas jsem z toho byl celej divej, protože mi 
zas až na tu jednu věc vůbec nenapadlo, co by mohla chtít 
holka s těma zájmama od kluka, kterej nemá vůbec žádný 
seskoky, ani ho nebaví učit se morseovku nebo běhat po pře­
kážkový dráze a je tady s ní, třebas moc rád, hlavně proto, 
že kdyby se nedostavil, byl by předveden, a kromě toho se 
aspoň uleje z práce ... Kterej je tady proto, že je mu všecko 
šumafů, neboť se stejně za nějakej měsíc musí oblíknout do 
mundůru a absolvovat pokračovací školu vojenskýho života. 
Jednu chvíli jsem si myslel, že by bylo docela pěkný, kdyby 
mi na tu vojnu psala, jenže ona by přes ty proporce určitě 
psala akorát o tom, že Pampeliška má už sto deset seskoků 
a Parvenu chytá sedumdesát dva znaků za minutu, a o tom, 
jak se těší na 1. máje. I když měla bundičku od tepláků, kte­
rá sálala teplem. A tak jsme courali pořád pomalejc a poma- 
lejc, každej v jedný koleji toho úvozu a kromě toho uhoze- 
nýho fóru s pánem, co rád kedlubny a jednou, když jich spa­
pal devět kilo, přejelo ho auto, jsem se vůbec na nic nezmoh. 
Akorát že mi napadlo vysypat si z boty nějakej kamínek, 
sednout si do trávy a rozšněrovávat kanadku a zeptat se jí — 
utrhla si nějakou trávu a kousala do ní —, jestli si taky ne­
chce na chvíli sednout.
Vyplivla kousek tý trávy a řekla, že jó. 
Podal jsem jí ruku, když si sedala, a tak si sedla hodně 

blízko ke mně, přesně tak, jak jsem si v duchu přál, aby si 
sedla. Ruku i tu svou teplákovou bundu měla plnou tepla, 
takže jsem nechal botu botou a napadlo mně, že šáhnout si 
na ni je jako hrabat se bernardýnovi y kožichu (děda měl 
taky jednou bernardýna, takže vím docela přesně, jaký to 
je), ale zase jsem nevěděl, jestli je to to pravý, co mně mělo 
v tý chvíli napadnout. Asi ne.
«Je teplo, viď?» řekla, podívala se na mě a zas se zakousla 
do tý trávy. Chtěl jsem povědět něco o tom, že teda teplo 
by bylo, ale pak jsem jen něco zaskuhral, položil jí dlaň mezi 
lopatky a políbil ji na pusu. Vzala mě kolem krku a složila 
se do tý trávy celá jako měkkej, teplej a kulatej raneček a já 
si přitom nabral do tý rozšněrovaný kanady plno písku z vy­
ježděný koleje. Podprsenku neměla na háčky, ale na takovej 
ten patent z umělý hmoty, kterej se dá rozepnout jednou 
rukou, ale to bylo všecko ...
Uslyšeli jsme rámus motocyklu, kterej se k nám blížil, a 
když jsme vstali, tak jsme ho taky uviděli. Byl to Parvenu 
na školní mašině s dvojím řízením. Ty druhý řídítka mu 
trčely za zadkem a směšně se natáčely, jak s nataženejma 
nohama chytal na špatný cestě balanc.
Boženka si přetáhla bundu k pasu a zašmrdolila si s vla- 
sama; Parvenu dojel až k nám a nechal mašinu chcípnout, 
vytáhnul si brejle nahoru na čelo a ohromně významným hla­
sem zahlásil:
«Tak na hlídku?»
«Jo,» povídám, «na hlídku.»
Vymnul si prach v koutcích očí a rozhlídnul se kolem:
«Kde máte ostatní soudruhy?»
Na letišti byl jeden starej siebel a otlučenej meta-sokol. V tom 
turnusu, co byl před náma, si nějakej kluk na toho siebla vlez 
za knipl a v přikurtovaným letadle si hrál na pilota nebo co. 
Parvenu ho tam našel a nějak se neshodli, načež ho dal Par­
venu tím jedním místním esenbákem zajistit, protože ten 
kluk chtěl přej uletět se sieblem k Amerikánům do Německa. 
Napadlo mně, že asi zrovna takhle se ten chlívák tvářil, když 
to začal na toho kluka, co pak vyfásnul čtyry roky, vybalo­
vat. V duchu jsem si řekl, že si musím dát bacha. Zvedl jsem 
v šíleným údivu ruce nad hlavu:
«Nevím, kde zůstali, už čtvrt hodiny tu na ně čekáme!» 
Zul jsem si botu a vysypal ji. «Nabral jsem si písek.» 
«Čekáte na ně?»
«No jo,» přikejvnul jsem a zvednul ramena. «Nevím, kde 
můžou bejt.»
Znovu se rozhlídnul, jako by na tý pláni mohli stát za ním, 
a povídá:
«Já je nepředjel. Vy jste nešli společně?»
«Šli,» řekla rychle Boženka, pořád si ještě šmrdoliía s vla- 
sama, ale jak jsem si všim, tak si taky přitom stihla zapnout 
podprsenku.
Parvenu zakroutil hlavou a nakrčil čelo:
«To je Vašek se Sylvou, co?»
Zamračil se ještě jednou, taky se znova rozhlídnul, pak se 
sehnul a nastavil si rukou šaltpáku do polohy na startování: 
«No nevadí, hlavně sebou pohni na plochu, už se stmívá, je 
tři čtvrtě na ošum,» a zatímco jsem si definitivně vysypával 
písek z boty a přikyvoval mu, že jako jo, že pohnu, tak si dal 
brejle na oči a hejknul na Boženku, která zatím poodešla pár 
kroků dopředu a už zase hryzala stýblo: «Počkej, Božka,
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tebe odvezu!»
Božka se vrátila jeden nebo dva kroky k motocyklu, zvedla 
ramena, plácla se dlaněma se strany do zadku, ušklíbla se 
a usmála. Parvenu našlápl motor, kopnul tam jedničku, Bo­
ženka si vlezla k druhým řídítkám za nej, von pustil spojku 
a začali balancovat úvozem směrem k letišti. Ze stromů visely 
ještě nějaký krepový papírový pentle vod bůhvíjakýho přes­
polního závodu minulých cvičných turnusů k obraně vlasti 
a po nebi táhly nízký, úzký a tmavý mraky a těsně nad obzo­
rem byly žlutý, což přej ukazuje na stálý a bezpečný počasí. 
Obul jsem si botu, zašněroval, sebral pytlíky s jídlem, pro­
tože Boženka tam ten svůj zapomněla, a šel pomalu dál. Taky 
jsem si utrhnul stýblo a ocucával ten sladkej konec. Měl jsem 
velice jasnej pocit, že je něco projetýho, ale s tou strážní 
službou na letišti to nemělo co dělat. A když mi za nějakejch 
dvacet minut potom Parvenu na letišti říkal, že Vašek a Sylva 
šli před náma a jak to, že jsme se jim ztratili, tak jsem jenom 
zvedal ramena a divil se, jak se to mohlo stát, že ani nevím, 
kdy jsem je přestal vidět, ale že by šli před náma, to že snad 
ani není možný, protože to bych si byl určitě všimnul. Byl 
bych mu řekl, že Vašek Sylvu miluje, cokoliv, jakoukoli 
kravinu včetně toho pána, co měl rád kedlubny, tak rád, že 
jich jednou snědl devět kilo a přejelo ho auto, kdyby byl 
pokračoval v pátrání, ale on toho najednou nechal. Potřepal 
lebkou, pěkně proplešatělou lebkou mimochodem, na zna­
mení, že tomu všemu rozumí, a začal najednou strašně tichým 
a domlouvavým hlasem vykládat, plnej rozumnosti a dojetí, 
že děvčata už si šla lehnout, a že vzhledem k tomu, že jsme 
muži, jistě tu hlídku budeme držet i za ně, celou noc, a nechá­
me je vyspat, nanejvýš je vzbudíme až tak někdy v pět, pro­
tože děvčata jsou děvčata.
Ukazoval na stan, ve kterým byly zalezlý, a měl ksicht jak 
cirkusovej jezevčík, a Vašek, ten blbec, se hned samozřejmě 
přidal, že jo, úplně hotový, on to vydrží, on už vydržel jiný 
věci, to pro něj nic není a děvčata jsou děvčata a Sovětský 
svaz náš vzor. Samozřejmě.
Parvenu sundal ten výraz jezevčíka, dal svýmu obličeji po­
hov, vyrovnal se a uznale klepnul Vaška do ramene, ačkoli 
já teda ani neceknul, jestli jsem nebo nejsem pro, nešlo mi 
o nějaký to nevyspáni a blbou hlídku, ale protože jsem se 
na to střežení s Boženkou těšil. Přesto všecko Parvenu klidně 
povídá:
«Děkuju, já to věděl, soudruzi, že na vás je spolehnutí.» 
Potom mi taky dal jeden rakeťák a bedničku s raketama 
a nastartoval agregát, kterej nám dělal elektriku na světla 

kolem letiště, teda kolem těch dvou mašin, hromady barelu 
s benzínem a stanu, kam si šla děvčata lehnout. Chvíli se 
ještě vrtal v motocyklu, předpokládal jsem, že to nahodí a 
zmizne, protože by se dalo možná ještě něco zachránit. Venca 
byl dost blbej na to, aby sežral každej špek, a Boženka držela 
se mnou, to bylo jasný, jenže Parvenu se tam akorát povŕtal, 
bludička naděje zhasla, něco utáhnul nebo povolil a poradil 
nám, abysme neseděli pořád u telefonu, ale taky se prochá­
zeli. Nebude se nám přej chtít tolik spát.
Vašek se začal hned procházet a vejrat do tmy a já jsem 
taky vejral do tmy a Parvenu nám blahosklonně pokynul: 
«Tak čest, kluci, dobrou noc,» a vlezl po čtyřech k holkám 
do stanu a děsnou dobu se tam něčemu řehtali a vůbec ne­
mohli přestat.
Nakonec teda už bylo, až na bafání agregátu, ticho, kolem 
světel se rojily můry a čas od času se přišoural Vašek a ze­
ptal se mě, jestli snad támhle nebo támhle něco není, jestli 
jsem něco neviděl nebo neslyšel, že se mu zdá, jako by v tý 
tmě mohlo něco bejt. Mlčel jsem a nejvejš mu řekl, aby šel 
vzbudit Parvenua, ten že má ve- stanu samopal, doopravdy 
ho tam měl, ale když se ho — velkýho náčelníka — bál pro­
budit, tak jsem už jenom mlčel, kousal ten sladkej konec 
trávy, kterou jsem si čas od času utrhnul, koukal do tmy 
a tak jsem to vydržel až do rána.
/1963/

Jiří Gutwirth

A NEJVÍCE MĚ ŠTVE, ŽE JE TO
VLASTNĚ VŠEKO PRO KOČKU !
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Radio  Jerevan   odpovídá:   Jako   mezi   kazajkou   a   svěrací   kazajkou.

RADIO

●

●

●

●

Dotaz na Radio Jerevan: Jak to, že stavíme kosmický lodě a při 
tom není k dostání pitomý zvonek na kolo?

Radio Jerevan odpovídá: A kde jste dostal kolo ?

Dotaz na Radio Jerevan: Je pravda, že elektrický klavír je ruský 
vynález ?

Radio   Jerevan   odpovídá: V principu ano. Vynalezl jej Vladimír Uz- 
pič Klavsenko a to dokonce ještě před o- 
bjevením elektřin.

Dotaz   na   Radio   Jerevan: Je pravda, že se kapitalisté před námi 
třesou strachy ?
V principu ano, ale ještě více se třesou 
před daňovým úřadem.

Radio   Jerevan   odpovídá:

Dotaz na Radio Jerevan: Jsou Arabové schopni bezpečně rozeznat 
svá letadla od izraelských ?

Radio Jerevan odpovídá: V principu ano. Co lítá je nepřítel.

Dotaz na Radio Jerevan: Dříve u nás někteří lidé snili o komunis­
mu. Co dělají dnes ?

Radio Jerevan odpovídá: Sní dále.

Dotaz na Radio Jerevan: Jaký je rozdíl mezi "demokracijí" a lido­
vou "demokracií" ?
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Jan Vyčítal

PRO MAGAZÍN 
jsme dostali z Československa 
původní reportíž z průběhu 
OSLAV PRVNÍHO MÁJE. KRESBA SZPILKI

( Na hořejším snímku je auten­
tický záběr z tradiční vojenské 
přehlídky; dolejší seriál pak 
zachycuje výstižné momenty jak 
z průvodu, tak i ze slavnostní­
ho projevu )

Jan Vyčítal

KRESBA DOOKOLA SWIATA

Sv
ět

 se
 sm

ěj
e

Jan Vyčítal

KRESBA PANORAMA

KRESBA DOOKOLA SWIATA

HELE, NECHTRE SI 
TO       PITOMEČKOVÉ !

ALE MÁLOKDY 
VYDRŽÍ DO ŠVESTEK !

PRAVDA
VÍTĚZÍ !

SOUDRUZI,
AKTIVIZUJTE, 

  DISKUTUJTE......

...DEMOKRATIZUJT
E USILUJTE...

..JENOM SE NÁM 
NEPLEŤTE DO 

POLITIKY !
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— Jste spolu oddáni? 
— Ne, žijeme spolu na divoko!

Pýtali sa Edisona, či on prvý vynašiel hovoriaci stroj.
― Nie, prvý hovoriaci stroj bol vyrobený z Adamovho 

rebra...

Tristan Bernard boi raz so ženou v divadle na premié­
re hry svojho priateľa. Hra bola taká nudná, že po prvom 
dejstve sa Tristan Bernard zdvihol z miesta a chcel odísť.

— Neodchádzaj teraz — vraví žepa. — Dostali sme za­
darmo lístky aj s pozvánkou, už len zo slušnosti musíme 
ostať do konca.

— Dobre — odpovedá Bernard, ale v polovici druhého 
dejstva sa opäť dvíha a zamieri k východu.

— Kam to zase ideš?
— K pokladnici. Chcem si kúpiť lístky, aby som mohol 

odísť z divadla ako hociktorý divák.

HÁDANKÁŘSKÝ KOUTEK Z RECESE

Bylo pro Napoleona Borodino dobrodino?

Byl admirál Nelson jednoduchý - dvojitý?

IMMANUEL KANT

Immanuela Kanta sa 
raz opýtali, či sa nieke­
dy ožení.

— Nie — odpovedal 
filozof stručne.

— A prečo nie?
— Lebo by mi to 

spôsobilo iba starosti.
— Ako to?
— Lebo by som bol 

žiarlivý.
— A prečo by ste bo­

li žiarlivý?
— Lebo žena by ma 

podvádzala.
— Prečo by vás mala 

žena podvádzať?
— Lebo by som si to 

zaslúžil.
— Prečo by ste si to 

mali zaslúžiť?
— Preto, že som sa 

oženili — odpovedal 
Kant.

MÁM TAKOVÝ ZVYK, 
vždycky občas si z někoho 
VYSTŘELIT.

... jak to vedete

Tel. 052 / 32 53 08

KVALITNÍ PSACÍ STROJE S ČESKOU TASTATUROU

Antonín ZETEK,   lllnauentr.24,   8307   Effretikon

„Budu se na vás 
ještě  chvíli 
                dívat....

ZETEK
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jsou pro vás vyráběny v Holandsku a NSR.
Ceny: Fr.  315.-     375.-           450.-                   ODBORNÉ OPRAVY
Přijít nebo zavolat můžete i večer! 

Kolik dnů hněvu, převedených podle Juliánského 
kalendáře na zlomky nepravé, vydá číslici sudou?

Jaké bylo Ludolfovo čisto límečku?

Kolik fistuli má Jeden kventlík?

Žijí si dnes naši hrobníci lépe a radostněji?

Je vhodné účastnit se Verdiho Sicilských nešpor 
v kleče?

TRISTAN BERNARD

ze vyrušila žížala rousnici ze zimní- 
ho spánku. rousnice se rozčilovala:

X

Tentokráte jsem se rozhodl, 
ŽE SI VYSTŘELÍM ZE SVÉHO 
bývalého "přítele" Leonida.

POSADIL JSEM HO NA KŘESLO 
a pevně svázal.
PAK JSEM MU PROVRTAL 
otvor hlavou,
ZASAHUJÍCÍ PŘIBLIŽNĚ 
až do středu hrudníku.

VZNIKLÝ OTVOR JSEM NAPLNIL 
do poloviny střelným 
PRACHEM A DOPLNIL 
sekaným olovem.

PAK JSEM SI Z LEONIDA 
vystřelil.

JEN TAK. BEZ MÍŘENÍ ...

EDISON

„Co blázníš, teď v únoru ? kam se vlastně vrtáš ?” 

„Ale, povídá žížala, „dala jsem si záva- zek, 
že budu na Florenci dřív než Metro.”

V parku před Hlavním nádražím v Praze



KŘÍŽOVKA S TAJENKOU

VODOROVNĚ:
1. Umělé vlákno. Sever, zvířata. Vysoko­
horský porost. Svazek obilí. Místnost.
2. Iniciály praž, university. 1. část ta­
jenky. Zn. berylia. - 3. Autozn.Lucembur­
ska a Belgie. Polní plodina. Skandin.let. 
společ. Sever.zvíře. Zn.kyslíku a teluru. 
lnic.slov.povstání. Franc.zápor. Zkr.Edu­
arda. - 4. Něm."on". Tur. muž. jméno. Do­
pravní prostředek. Surová nafta. Jihoev- 
ropan. Ta i ona. Zájm. ukaž, ve 4.pádě. - 
5. Zájm.přivlastňovací. Noční podnik. Po­
třeba houslisty. Darovat. Modla. - 6. Žen­
ské jméno. Angl. dutá míra. Cest, průkaz. 
Hlas vrány. Dělo. Zesílený zápor. - 7.
Souhlásky skotu. Obec ve Švýcarsku (kantón 
GR). Hovorově Eduard. Násep. Hovor. Olga. 
Ne jinak. - 8. Skupenství. Číslovka. La­
tinskoamerický stát. Čidla. Darovala. - 
9. Stejné souhlásky. Iniciály švýc. auto­
klubu. Muž.jméno. Ochrana nohy. Pohádková 
nestvůra. Angl."starý". Savec. - 10. Ini­
ciály české div. scény. Předpona pro "no­
vo". Hraniční poplatek. Autozn.Kambodže a 
Turecka. Zájmeno. Hov.Olga. Ruský panov­
ník. Předložka. - 11. Autozn.Španělska a 
Norska. 2. část tajenky. Zde. - 12. Město 
v záp.Čechách. Zápal. Japonsko.
SVISLE:
A. Ploutvonožci. Noční odpočinek.
B. Koncovka chlap, jmen. Něm."hodný". Po­
sitivům. Autozn.Norska a Německa. - C. Vý­
plně oken. Obleky. Hory v Americe. - D. 
Římsky 499. Uhlazenost. Zájm.osobní. - E. 
Minulého roku. Keltský pěvec. Zájm.při- 
vlast. ve 3.pádě. - F. Zn.antimonu. Cizo- 
pasník. Zn. jednotky radioaktivity. - G. 
Pracoval pluhem. Ranní vláha. Zařízení na

mletí. - H. Hlas ovce. Potř. rybáře. Zn. 
sodíku. Kino. - I. Název písmene. Mys. 
Autozn. Španělska,Rumunska a Lucemburska. 
Ozn. čsl. měny. - J. Zn.polévkových vý­
robků (foneticky). Český malíř. Ozn. váhy 
zboží vč. obalu. - K. Žádoucno. Sniž.A v 
hudbě. Zač.a konec abecedy. Vrch u Třebe­
chovic. - L. Řecký bajkař. Zkr.fotb.klu­
bu. Zná. Váha. - M. Voj.útvar. Pohoří me­
zi Evropou a Asií. Letopis. - N. Části vo­
zu. Slov."jiná". Obyvatelstvo. Koně (ve 
4.pádě). - O. Zn. teluru. Stovky. Slepičí 
slabika. Lidově letadlo. Příbytek včel (ů 
=ú). - P. Sopka na Sicílii. Darovalo. Jmé­
no Edisona (a=á). - Q. PŘ. Nejznám. český 
fotb.brankář. Zn.vodíku a dusíku. - R. Su­
chá tráva. Hov.něm.Anton. Podzimní květi­
na (u=ú). - S. Začátek abecedy. Obvazové 
látky. GI. - T. Lesní zvířata. Údaje. Ve­
liký kurovitý pták. - U. Řeka na Sibiři. 
Město u Londýna. Feudální nemovitost. Zá­
jmeno úkazov. - V. Název dne. Vyklestěný 
kohout.

Tajenka z minulého čísla: "Kdo si dokáže 
za volantem přihnout, nedokáže se pak vy­
hnout . "
Rozluštění dnešní tajenky najdete opět v 
příštím čísle Magazínu.

MAGAZÍN 73, číslo 5 - 9.května 1973
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Máme radost, že nám stále docházejí nové a nové přihlášky zájemců 
o MAGAZÍN - ale máme též starost,protože na krytí výloh tou měrou 
vzrostlého počtu výtisku již prostě příjemz inzerce nestačí, aby­
chom časopis mohli rozesílat bez požadování předplatného. Je však 
samozřejmé, že zůstane naší snahou, abychom i nadále podstatnou 
část finančních nákladů kryli inzercí, aby předplatné mohlo zůstat 
na přijatelné dolní mezi a aby se MAGAZÍN stal nej levnějším exi­
lovým časopisem, ne však na úkor jeho obsahové kvality. Proto na­
šli čtenáři v minulém čísle přiloženou složenku (kromě těch, kte­
ří již předem bez vyzvání sami předplatné poukázali). Do pátého 
čísla dostanou MAGAZÍN všichni, kteří jej až dosud dostávali. Od 
šestého čísla bude zasílání podmíněno vyrovnáním předplatného. A 
právě toto šesté (červnové) číslo přinese čtenářům jistě příjemné 
překvapení svým rozšířeným obsahem a bude vlastně nahrazovat pů­
vodně ohlášený LETNÍ MAGAZÍN ( viz článek v 2. čísle 73), od jehož 
zvláštního vydání jsme museli z technických důvodů upustit. PROTO 
POZOR: kdo si chce zajistit zasílání MAGAZÍNU od 6. čísla, nechť 
poukáže   předplatné   nejpozději   do   15. května   1973.
Děkujeme   všem   za   pochopení.                                                                              ADMINISTRACE

MALÝ OZNAMOVATEL
Objednávky inzerátů a nabídky na inzerá­
ty pod značkou zasílejte na adresu: 
MAGAZÍN, Postfach 110, 8034 Zürich.
Tel.01-32 76 28 (večer) nebo 031-43 25 01.

Rodina KALIVODOVA 
( Jako nový nájemce )

Vás srdečně zve k návštěvě. Česká 
a slovenská kuchyň, bohatý výběr 
maáarských a jihoslovenských spe­
cialit. Denně cimbálová kapela. V 
sobotu a v neděli polední koncert 
( písně na přání ).

Dívky, ženy, babičky,
nabízím Vám velmi dobrou

ČTENÁŘŮM   NA   VYSVĚTLENOU

Inzertní kancelář ve Frauenfeldu je ur­
čena pro švýcarské inzerenty a neovládá 
češtinu.

Inzertní tarify:
A) Za   inzeráty   sázené   tiskárnou:
1/1 str.Fr.550,-; 1/2 str.Fr.280,-; 1/4 
str.Fr.160,-; 1/8 str.Fr.85,-; 1/16 str. 
Fr.50,-. Při opakováních slevy.
B) Za inzeráty kombinované tiskárenskou 
sazbou a strojopisem je cena úměrná ve­
likosti inzerátu. Cena celostránkového 
inzerátu je Fr. 440,-.
C) Malý oznamovatel (pouze strojopis): 
do 4 řádků Fr.10,-, za každý další i za­
počatý řádek Fr.2,20. Značka: Fr.1,50.

Volejbalový oddíl SOKOL BASEL hledá dal­
ší hráčky. Zájemkyně volejte tel.766444 
(8-17 hod.) na jméno Kintera.

O Pianista a houslista hledají zkušeného 
cellistu příp. iviolistu z Curychu a oko­
lí do klavírního tria resp. kvarteta na 
vyšší amatérské úrovni. Pravidelné zkouš­
ky. Tel. 01-73 41 33.
O Prodám Volhu, ročník 1968, 83.000 km, 
první majitel,švýc. doklady 69. Nespěchám- 
jezdím ji jako 2. vůz s ideální lůžkovou 
úpravou pro 3 osoby. Servis a náhr. díly 
v Bernu u"Scaldia-Volga". Max.130 km/hod. 
Pevná cena 1.000 SFr.Nab.pod. zn. "OK-2O5 
-do adm. Magazínu."

O 49 letý štíhlý Ing.(180) by se rád se­
známilsosamnělou Češkou ve Švýcarsku. 
(Společné výlety,dovolená). Zn. "M-73".

O Je těžké být sám. Snad se najde žena 
kolem 45 let, kterou postihl stejný osud. 
Zn. "M-75".

kosmetiku
včetně odborného poučení a vysvětlení

Volejte večer od 19 do 21 hodin na 
telefonní číslo 073-31 22 72
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Gewusst wo!
Wir suchen Elektromonteure!

Spitzenleistungslohn 
Monatsspesen 
750-1200 Fr.
Aufstiegsmöglichkeiten 
Wohnort Nebensache

In- und Auslandmontagen 
Industrieaufträge 
Tel.-A-Installationen 
Schaltanlagenbau

Als gut fundierte Firma bieten wir Ihnen sicher 
mehr als ...
BRUNNER MONTAGEN AG
9001 St. Gallen, Bahnhofstrasse 8
Telefon (071) 22 79 76

A 93A 96

Emil Züger, Malergeschäft, 8854 Siebnen
Telefon (055) 64 12 72

Gute Entlohnung, übliche Sozialleistungen. 
Ihr Anruf würde uns sehr freuen.

gelernte Maler 
Spritz- oder 
Autolackierer 
sowie einen 
Chauffeur

Lebhafter Landbetrieb mit gutem Teamgeist 
sucht per sofort

A 98 A 95

Georg Nievergelt
Sanitäre Installationen
Cramerstrasse 15, 8004 Zürich
Telefon (01) 39 99 20

Ich biete sehr gute Verdienstmöglichkeiten 
und zusätzliche Pauschalspesen.

für Kundenarbeiten und kleinere Umbauten. 
Servicewagen steht zur Verfügung.

Sanitär-Reparateur
Per sofort

Laufend gesucht

Sanitär-A-Monteure 
Hilfsmonteure
mit Branchenkenntnissen

BGZ
Obchodní, spolkové 
a soukromé tiskopisy

Buchdruckerei 
zum Gutenberg AG Zürich 
Rennweg 38 Tel. 27 22 92

A92

Sprenger Söhne AG, Zimmerei-Sägerei 
8413 Neftenbach
Telefon (052) 31 14 82

Wir suchen in unseren guteingerichteten 
Sägerei- und Zimmereibetrieb

tüchtige Hilfskräfte
Wir suchen für sofort oder nach Ueberein- 
kunft

bauleitenden 
Elektromonteur 
Elektromonteure 
Hilfsmonteur
Wohnungen vorhanden!

Günther+Co.
Fil. Wiesendangen, Telefon (052) 37 11 47

A 91

Kleinbetrieb, Nähe Bahnhof Küsnacht, sucht 
per sofort oder nach Uebereinkunft

Schmied 
Schlosser und 
Mechaniker
sowie

Hilfsarbeiter
(wird angelernt).

Interessenten wollen sich melden bei:

Stanzmesserfabrik Küsnacht AG 
Florastrasse 3, 8700 Küsnacht ZH 
Telefon (01) 90 06 17

SIE WIR
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Elektroinstalační závod v oblasti Sursee 
přijme vyučeného

najdou zajímavé práce v pokrokovém pod­
niku bud v moderní závodní hale nebo na 
stavbách.

elektromontéra
a nevyučeného, přip. zaučeného

pom. montéra
Nabízíme dobrý výdělek a zajímavou práci 
v oboru všech instalačních prací.

Zatelefonujte nebo napište na:
Imbach Erben, Elektrofachgeschäft
6210 Sursee, Telefon (045) 4 21 31

A65

Gebrüder Stucki
8450 Andelfingen/Winterthur
Telefon (052) 41 11 60

A60

Sanitní instalatéři 
zámečníci 
svářeči 
klempíři 
isolatéři 
pom. montéři 
učni

A61

Nutně hledáme

samostatného elektromontéra
pro instalace v čistících zařízeních, na stav­
bách průmyslových a živnostenských.
Závodní auto je k disposici. Dobrý výdělek, 
13. plat a běžné sociální příspěvky.

Krom toho přijmeme 
učně elektromontéra

E. Niklaus, Elektrische Anlagen 
9220 Bischofszell, Telefon (071) 81 18 63

A57aA57b

Přijmeme ihned nebo dle dohody

elektromontéry
jakož i pom. montéry

v městech Aarau, Basel, Olten, Zürich a 
jinde ve Švýcarsku,

stav. zámečníky 
sanitní a 
topenářské montéry

pro oblast Zürich, kantón Aargau a jinde ve 
Švýcarsku, jakož i všechny profese z oboru 
kovovýroby.

Zaručujeme nadprůměrný a úhradu hotových 
vydání (diet) ve výši 600.— až 800.— Fr. 
měsíčně, 3 týdny dovolené, jakož i ostatní 
sociální zaopatření (nemocensko pojištění 
atd.)

LENDMEN AG, 4053 Basel
Güterstrasse 253, Telefon (061) 35 66 87
LENDMEN AG, 5430 Wettingen
Zentralstrasse 122, Telefon (056) 26 51 52

wyser
Jsme malý podnik v krajině, kde lze ještě 
dýchat čistý vzduch.

K rozšíření našeho týmu hledáme přičinlivé

mechaniky 
stav, strojů 
zámečníky 
pom. mechaniky
Máte-li takovou radost z práce jako z výdě- 
laných peněz (a u nás se vydělává nadprů­
měrně), pak se u nás přihlaste.

A. Wyser AG
Baumaschinen-Reparatur-Werkstätte
CH-9506 Lommis (TG), Telefon (054) 9 72 35



Přijme se

tesař
stav, truhlář 
řezač a pom. řezač
do dobře zařízeného provozu.

A. Bornhauser, Sägerei-Holzbau 
8570 Weinfelden, Telefon (072) 5 12 22

A62

JEMNÝ MECHANIK 
VRTAŘ
FRÉZAŘ 
SOUSTRUŽNÍK
BRUSIČ (mohou být zaučeni),

ti kdož hledají zajímavou, různorodou maloseriovou 
nebo kusovou výrobu, najdou v našem oddělení 
na obráběcí stroje vhodné zaměstnání.
Působiště si můžete prohlédnout po telefonní 
dohodě. Současné Vám sdělíme pracovní pod­
mínky.
Přeprava zaměstnanců z bližšího okolí zajištěna. 
REVUE THOMMEN AG, 4437 Waldenburg (BL) 
Telefon (061) 97 04 11, intern 80

A43

Kleinerer, aufgeschlossener Betrieb der 
Metallverarbeitung sucht für selbständige 
und verantwortungsvolle Arbeiten an Not­
stromgruppen leitenden

Konstruktionsschlosser
evtl. Rohrschlosser für Montage und Werk­
stattarbeiten. Zuverlässigem Mitarbeiter bie­
ten wir gute Arbeits- und Anstellungsbedin­
gungen.
Telefon (052) 23 56 77

A63

Currat Jean - Fromagerie
1482 La Vounaise (FR) - tél. (037) 65 10 37

Sýrárna spec, na exportní sýr Gruyere. Dodávky 
poštou pro kraj, rodiny již od 2 kg v celém Švýcar­
sku za 8,- sfr./kg (cena Migros 11.- sfr.). Pro kraj, 
obchody, zás. služby, řeznictví dodáme celé kulaté 
sýry 35 kg za spec. cenu. Objednávky pouze franc., 
něm.

Wir suchen zuverlässige

Chauffeure Kat. D
Ueberdurchschnittlich guter Verdienst und 
Spesenansatz, moderner Fahrzeugpark, 
5-Tage-Woche.

Lustenberger Transport AG, Luzern
6010 Kriens, Telefon (041) 41 35 38

A54

Chtěl byste být nápomocen s mladým týmem 
vybudovat naše oddělení mechaniky?

Jako samostatně pracující

soustružník
u nás najdete zajímavou práci, moderní 
stroje a dobré pracovní prostředí.

Máte-li zájem, spojte se s námi. Podáme 
Vám rádi bližší informace.

Textima AG, 8335 Hittnau
Telefon (01) 97 61 54

A66

Máte zájem zlepšit si své 
znalosti francouzštiny?

Do našeho výrobního a montážního odděleni 
přijmeme

soustružníky na paral. 
soustruh 
elektromechaniky 
elektromontéry 
pracovníky k rozvod, 
skříním 
truhláře 
stavební, konstrukční 
a strojní zámečníky

se znalostmi ve sváření elektricky a auto­
genem.

Nabízíme všestrannou činnost, příjemné 
pracovní prostředí a personální zaopatření.

Zavolejte prosím nebo napište.

S.A. des Ateliers de Sécheron
1211 Genève 21, case postale 40
Tel. (021) 32 67 50, linka 305

A 52



Wir suchen für sofort oder nach Vereinba­
rung

Metallbauschlosser 
Konstruktionsschlosser 
Hilfsschlosser

Baumaschinen­
monteur

Wir bieten Ihnen: 5-Tage-Woche — über­
durchschnittliche Verdienstmöglichkeiten — 
Pensionskasse - Gratifikation in der Höhe 
eines Monatslohnes — 4 Wochen Ferien - 
Personaltransport, evtl. Firmenwagen.

Bei der Wohnungs- und Zimmersuche sind 
wir Ihnen gerne behilflich.

Wir erwarten von Ihnen: Selbständigkeit — 
Initiative und Unternehmungslust.

Telefonieren Sie bitte, wir besprechen gerne 
alles Weitere mit Ihnen persönlich.

R. Scheuermeier, eidg. dipl. Schlossermeister 
8163 Obersteinmaur
Eisen- und Metallbau, Im Kehlhof
Tel. Geschäft (01) 94 14 93, privat (01) 71 37 74

A 70

Ein interessantes und vielseitiges Tätigkeits­
gebiet, eine Aufgabe, die von Ihnen viel ver­
langt:

Solide Berufserfahrung, Verantwortungsbe­
wusstsein, Initiative;
die Ihnen auch viel bietet:

Selbständigkeit, vielfältige Problemstellun­
gen, abwechslungsreiche Arbeit, vor allem 
Aussendienst.

Die Voraussetzungen:
Abgeschlossene Berufslehre als

Mechaniker
oder

Maschinen­
schlosser

Wenn Sie bereits über Erfahrungen in unse­
rer Branche oder in einem verwandten Ge­
biet (Lastwagen) verfügen, werden Sie es 
leichter haben, sich bei uns einzuarbeiten. 
Dies ist jedoch keine unerlässliche Voraus­
setzung.

Interessiert Sie diese Aufgabe?

Wir würden uns freuen, von Ihnen zu hören. 
Senden Sie uns Ihre Bewerbung, oder tele­
fonieren Sie unserem Personalchef. Er wird 
Ihnen gerne jede weitere Auskunft geben.

A 75A 76

Wir suchen

Chromstahl-Spengler 
Industrie-Spengler 
für abwechslungsreiche, interessante Spe­
zialarbeiten

Schleifer-Polierer
für Chromstahl

Stanzer
auf Exz.-Pressen

Hilfsarbeiter
zum Anlernen auf interessante Maschinen­
arbeiten (Punktschweissen, Bohren usw.) 
Wir bieten:
angemessenen Monatslohn, Krankentaggeld­
versicherung, Personalfürsorge, angenehmes 
Betriebsklima.

Rolf Baumgartner, Oftringen 
Fabrik für rostfreie Stahl- und 
Metallwaren
Telefon (062) 41 27 44

R
B

MBA DÜBENDORF
MASCHINEN UND BAHNBEDARF 
AKTIENGESELLSCHAFT 
8600 DÜBENDORF
TEL (01)85 00 21



Gesucht für Werkzeugbau tüchtiger

Dreher u. Hilfsarbeiter

A 89

Nähere Auskunft erteilt:

H. Stüdli & Co., Presswerk,
8408 Winterthur-Hard
Telefon (052) 25 17 21

Textilwerke Sirnach AG 
8370 Sirnach

Wir suchen zur Ergänzung unseres Teams 
tüchtige

Maschinenschlosser 
Mechaniker
zur Weiterausbildung alsGesucht in Bauunternehmung 

per sofort oder nach Uebereinkunft

Bagger- und Kranführer

Kann bei Eignung auch angelernt werden.

Wälter, Teilstrasse 3, 8507 Weinfelden
Telefon (072) 5 15 41

A 83

Webermeister
Wir bieten guten Lohn, freundliches Ar­
beitsklima und fortschrittliche Sozialleistun­
gen.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung oder 
Ihren Anruf.

Telefon (073) 26 11 11, Intern 16
A 85

Generalvertretung für LKW sucht

Mechaniker 
Automechaniker 
Hilfsmechaniker

Wir suchen einen gutqualifizierten

Maschinen­
schlosser

zur Ergänzung unseres technischen Teams 
fü Reparaturarbeiten und Neukonstruktionen. 
Wenn Sie Freude an abwechslungsreicher 
Arbeit an Textilveredlungsmaschinen haben, 
rufen Sie uns bitte an, damit wir eine Be­
sprechung vereinbaren können.
Telefon (052) 29 17 21, intern 40.

AG Carl Weber
Tösstalstrasse 61, 8400 Winterthur

A 84A 82

(kann auch angelernt werden)

Leute, die interessante und selbständige 
Arbeit bevorzugen, können ihre Wünsche er­
füllen.

Wir bieten gutes Arbeitsklima, 5-Tage-Woche, 
zeitgemässen Leistungslohn und 13. Monats­
lohn.

Geeignete Interessenten melden sich bitte 
bei

Josef Meier
Skoda-, Tatra-Import, 8603 Hegnau
Telefon (01) 86 44 44



Von expandierendem Handels- und Fabrika­
tionsbetrieb in Vorort der Stadt Zürich ge­
sucht

Schlosser und 
Hilfsarbeiter

Wir bieten: fortschrittliche Arbeitsbedingun­
gen, Monatslohn, Personalfürsorgestiftung.

Riss AG, Drahtseil- und Kettenwerk 
Querstrasse 19, 8105 Regensdorf 
Telefon (01) 71 23 30

A 68

Gesucht

1 oder 2 Bauschreiner

für abwechslungsreiche, interessante Arbei­
ten. Dauerstelle, evtl. Wohnung vorhanden.

E. Hämmerli, Holzbau, 4918 Gondiswil
Telefon (063) 7 91 17

S 57

In unsere modern eingerichtete Werkstätte 
suchen wir per sofort oder nach Vereinba­
rung einen

Automechaniker
5-Tage-Woche, moderne Sozialleistungen, 
zeitgemässe Entlohnung.

Garage Schweizer & Hofmann 
8126 Zumikon, Opel-Vertretung
Telefon (01) 89 38 88

A 78

Gesucht für sofort

2 oder 3 
selbständige Maler

bei zeitgemässem Lohn und angenehmem 
Arbeitsklima.

Koblet +Roost, Malerei
8400 Winterthur, Paulstrasse 13
Telefon (052) 22 36 35 oder 22 71 71

A 71

Zur Ergänzung unseres Personalbestandes 
suchen wir für sofort oder nach Ueberein- 
kunft

Elektromonteur
für Industrieanlagen

Elektromonteur
für Kundenarbeiten und Wohnungsbauten

Schalttafelmonteur 
oder Elektromonteur

für Schalttafelbau

Wir bieten Ihnen eine sehr gute Entlohnung 
(Monatslohn) und ein angenehmes Arbeits­
klima.

Bitte setzen Sie sich mit uns in Verbindung. 
Wir erteilen Ihnen unverbindlich gerne jede 
gewünschte Auskunft.

Altermatt AG, 8406 Winterthur
Elektrische Anlagen
Tössfeldstrasse 39, Telefon (052) 22 10 43

A 817/5

   LINDT & SPRÜNGLI
Wir suchen für unseren Hauptsitz in Kilch­
berg und die Zweigniederlassung Olten aus­
gewiesene

Fachleute
Wenn Sie bis jetzt als

— Schlosser
— Mechaniker
— Maschinist oder
— Elektromonteur

tätig waren und an selbständiges Arbeiten 
gewöhnt sind, freuen wir uns auf Ihren Anruf.

Chocoladefabriken Lindt & Sprüngll AG 
8802 Kilchberg
Telefon (01) 91 22 11

Feine
Chocolaten heissen

 Lindt



Handelsfirma der Werkzeugbranche mit 
eigener Werkzeugschleiferei sucht zur selb­
ständigen Führung der Werkstätte

Mechaniker oder Schreiner
Gründliche Einarbeitung.
- Interessante, vielseitige Tätigkeit
- Fünftagewoche
— Gute Sozialleistungen
— Hohe Entlohnung, Monatslohn 
Schreiben oder telefonieren Sie uns.

A 87

THAA AG, Hartmetall-Werkzeuge 
Wasenstrasse 22, 8280 Kreuzungen
Telefon (072) 8 48 22

Wir suchen

Maurer 
Zementer 
Hilfsarbeiter

5-Tage-Woche, Pensionskasse.
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

K. Dornaus, Zementwaren, 8424 Embrach
Telefon (01) 96 22 10

A 90

Wir suchen

Mitarbeiter

für unser Mischfutterwerk in Matzingen. 
Wir bieten zeitgemässe Arbeitsbedingungen. 
Rufen Sie uns an.

Lohnmischfutterwerk Ringold AG
9548 Matzingen
Telefon (054) 9 63 26

A 79

Wir suchen in unseren dynamischen Betrieb 
zu sofortigem Eintritt einen

Heizungsmonteur
Sie finden ein angenehmes Arbeitsklima 
und erhalten eine zeitgemässe Entlohnung. 
Telefonische Anmeldung erbeten an

A. J. Furrer & Co., 8057 Zürich
Heizungen. Telefon (01) 28 35 70

A 80

Wir suchen per sofort oder nach Ueberein­
kunft

Zaunmonteure
für Tagesmontagen, Kt. Aargau und Basel­
land;

Schlosser / Monteure
als Gruppenleiter für Metalleinfriedungen;

Schreiner
als Vorarbeiter in Werkstatt, Maschinen und 
Lager.

Für diese interessanten und abwechslungs­
reichen Arbeiten werden Sie eingearbeitet. 
An seriöse, zuverlässige Bewerber bieten wir 
hohe Verdienstmöglichkeit, Spesenvergü­
tung, angenehmes Arbeitsklima sowie übli­
che Sozialleistungen. 5-Tage-Woche. Pen­
sion und Betriebskrankenkasse. Bitte mel­
den Sie sich persönlich oder telefonisch, 
auch abends.

Johna AG, Zaunfabrik, 5268 Eiken AG
Telefon (064) 61 16 01

A 88

scheco
Für unsere modern eingerichtete und stark 
expandierende Abteilung «Wasseraufberei­
tung» suchen wir

Industriespengler
für Ladeninneneinrichtungen

A. Schellenbaum + Co. AG, Hegistrasse 37
8404 Winterthur, Telefon (052) 27 21 21

A 86

Zwecks Vereinbarung einer unverbindlichen 
Besprechung rufen Sie uns bitte an.

Konstruktionsschlosser
für die Vormontagen von Wasseraufberei­
tungsanlagen

Schweisser
Arcon-Schweisser für Einzelstückanfertigung

Hilfsarbeiter
für vielseitige Arbeiten

Kunststoff-Schweisser
Bewerber aus verwandten Berufsgruppen 
werden angelernt



Široko daleko největší 
výstava nábytku

Více než 300 vzorkových pokojů na 6000 čtv. metrech

Winterthur
Metzggasse/Steinberggasse
Tel. 052-221235

Räterschen
St. Galierstrasse Tel. 052 - 36 18 36
P  Stálý dostatek parkovišť
Každou středu v Räterschen večerní prodej 
do 20 hodin
• Ve Winterthuru a Räterschen největší 

výstava nábytku ve východním Švýcarsku
• Více než 300 vzorkových pokojů na 

6000 m2 výstavní plochy
• Nábytek každého stylu
• Volná prohlídka všech výstavních míst­

ností
• Bezplatná poradenská služba našich 

bytových architektů
• Na přání možnost snadných splátek pro­

střednictvím našeho peněžního institutu
Bezplatná dodávková služba v celém Švý­
carsku. Servisní dílny v městech: Zürich, 
Bern, Wil, St. Gallen, Luzern, Basel, Biel, 
Brugg, Zofingen, Wettingen, Sursee, Land­
quart, Chur, Neuchätel, Lausanne, Genf, 
Visp.

EUROPA 
MÖBEL

bühlhof  
möbel

VAŠE 
CESTOVNÍ 
KANCELÁŘ Prázdniny pro děti

v Rakousku 31.3.-7. 4. a 7.—14. 4. Fr. 195.-

Máte již zajištěnou dovolenou? Ne-li, prožijte ji 
společně s námi bud na Rhodosu 14.-28. 7. za 
Fr. 645.—, ve Skandinávii 1.—12. 8. za Fr. 980.—, 
na lodi do Izraele, Turecka a Řecka 23. 6.—8. 7. 
nebo na Korsice (tzv. Robinsonova dovolená).
Podrobné prospekty si vyžádejte u pana 
O. švábenského, Ifangweg 1, 8610 Uster, 
tel. (01) 87 08 53 nebo každou sobotu dopoledne 
v kanceláři CITY TOURS v podchodu hlavního 
nádraží v Zürichu (telefon 01 / 27 12 31).

Fr. 295.—
Fr. 370.—
Fr. 989.—

Fr. 295.—
Fr. 430.—

československá pobočka 
Vám nabízí:

Nanebevstoupení:
autokarem Rím 30. 5.-3. 6. 
letecky Athény 31. 5.-4. 6. 
USA-New York 25. 5.-3. 6.

Svatodušní svátky: 
autokarem Paříž 9.—12. 6. 
letecky Istambul 8.—12. 6.

Reisebureau
CITY

TROURS

EE

büllhof möbel

büllhof möbel büllhof möbel



Herrn/Frau/Frl.
M./Mme/Mlle
Signore/Signora/Signorina
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Administrace (hlášení změn adres, přihlášky a od­
hlášky odběru): Postfach 110, 8034 Zürich
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5 Tage zur Auswahl
ohne Kaufverpflichtung

erhalten Sie diesen prächtigen, echten Kristall­
leuchter. Er verleiht jeder Einrichtung eine be­
sonders reizvolle Atmosphäre. Höhe 35 cm mit 
3 Armen, 42 cm mit 5 und 8 Armen und regulier­
bare Kette von 40 cm.

3 Arme, Ø  40 cm, Fr. 95.— 30 Tage netto oder
8 monatliche Raten zur Fr. 12.85.

METROSA-VERSAND AG, Postfach 555,
1701 Fribourg, Telefon (037) 34 18 65

5 Arme, Ø 46 cm, Fr. 169.— 30 Tage netto oder
12 monatliche Raten zu Fr. 15.80.

8 Arme, Ø 60 cm, Fr. 260.— 30 Tage netto oder
12 monatliche Raten zu Fr. 24.25.

Passende Wandleuchter: 1 Arm Fr. 36.—, 2 Arme
Fr. 48.-.

Verlangen Sie unverbindlich unseren Haushalt­
katalog!

Art. 2664

Massive
N 10787 / 8 
H. 4 0 c m 
Ø  6 0 c m
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